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構 成 や 技 巧 な ど,文 体 的 な 方 向か らは,「rア ッ シ ャー 家 の 崩 壊 』 そ の 大 気 と影 に つ い

て 」 とい う表 題 で,す で に述 べ た こ とが あ った。 注1そ うい った 外 側 の 文 体 的 な 表 現 の 背

後 に あ る,こ の作 品 に お け る作 者 の 意 図 や 思想 は何 か とい う こ とを 問 うのが,こ こで の 目

的 で あ る。

rア ッシ ャー家 』 が 象 徴 的 な作 品 で あ る と解 釈 して しま うの は,簡 単 で 好 都 合 で あ る。

象 徴 的 だ と き め つ けて しま い,そ れ だ け で 事 た れ り とす るな ら,便 宜 的 す ぎ る だ ろ う。 ア

メ リカの 作 品 は,ど れ も概 して 象 徴 的 で あ るの は 事 実 で あ る。 そ して現 代 の文 学 風 潮 が,

ど ち らか と い え ば,リ ア リズ ム よ りも象 徴 的 作 風 に傾 い て い る の は 事 実 で あ る。 しか し,

作 品 を 解 釈 す るの に,悪 の象 徴 で あ る,退 廃 の 象 徴 で あ る,と い って,象 徴 と い う レ ッテ

ル を は りつ け る だ け で は,そ こか らは なん の解 釈 もで て こな いで,い ぜ ん と して 意 味 不 明

の ば あ い が 多 い の で は な い だ ろ うか。

rア ッシ ャー家 』 の 作 者 の ほ ん と うの意 図 は 何 か とい う こ と に つ い て は,い ろ い ろ語 ら

れ て き た に もか か わ らず,や は り,わ か らな い と い うのが ほ ん と うの と こ ろ と思 わ れ る。

大 気 や影 と い った視 覚 化 す る こ との む つ か しい イ メー ジが も ち い られ て い る た め に,解 釈

が 困 難 に な って い るの は た しか で あ る。

DarrelAbelの`AKeytotheHouseofUsher'注2な ど は,説 得 力 の あ る解 釈 の よ う

で あ る。 彼 は,rア ッシ ャー家 』 をLife・ReasonとDeath・Madnessの 対 応 とみ な して い

るの で あ る。 あ と は,D.H.Lawrence注3のIncestMotifやLH.KendallJr.注4な どに よ

るVampireMotifと,E.H.Davidson注5やC.FeidelsonJr.注6な どに よ る寓 話 や 象

徴 とみ な す 解 釈 が あ る。M.Bonaparteの 精 神 分 析 的 方 法 は,解 釈 の一 つ の パ ター ン と し

て 一 時 期 広 く用 い られ た 方 法 で あ る けれ ど も,や は り危 険 度 の 高 い もの とい わ ざ るを え な

い。 ほ か に は,P.F.Quinn注7に よ る 二 重 性(Double)の 指 摘,C.BrooksやR.P.

Warrenに よ るasenseofhorrorやasenseofnightmareの 指 摘 が あ る。 しか し,下 の

引 用 の よ う に,BrooksやWarrenは,「 ア ッシ ャー家 』 を 高 く評 価 して い な い。

Thestorylackstragicquality....thestorylacksevenpathos‐thatis,afeeling

ofpity,asforthemisfortuneofaweakperson,orthedeathofachild.Tosum

up,Poehasnarrowedthefateofhisprotagonistfromauniversalthinginto

somethingspecialandevenpeculiar,andhehasplayedupthesenseofgloomand

monstrousderangementsoheavilythatfreewillandrationaldecisionhardlyexistin

thenightmareworldwhichhedescribes.Thehorrorisrelativelymeanigless‐itis

generatedforitsownsake;andoneisinclinedtofeelthatPoe'sowninterestinthe

storywasamorbidinterest.注8
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E・A・ ポウの 「ア ッシ ャー家の 崩壊』の風景をめ ぐって

悲 劇 の 性 質 を 欠 い て い る こ と,子 供 の 死 な どに た い して 感 じ られ る悲 哀 の 感 情 す ら感 じ

られ ぬ こ と,主 人 公 が 特 殊 な 問 題 に か わ って,普 遍 的 な テ ー マ に 関 知 しな い こ と ,が 作 品

の 幅 を 狭 く して い る,と 述 べ て い る。 自 由 意志 や 理 性 的 決 断 の 存 在 しな い 悪夢 の世 界 の こ

とで あ るか ら,そ の よ うな恐 怖 に は 意 味 が な く,ボ ウ は 自 分 自身 の 病 的 な 関 心 を述 べ て い

る にす ぎ な い,とBrooksやWarrenは 述 べ て い る。 概 して,「 ア ッシ ャー 家 』 の 評 価

は,以 ヒの よ う な もの が 多 く,ど ち らか とい え ば,嫌 悪 の 情 を も って 見 られ て い る 、

しか し,ま た,今 引 用 した 「自 由 意 志 や 理 性 的 決 断 の 存 在 しな い 悪 夢 の 世 界 の 恐 怖 」 と

い う解 釈 は,ポ ウが 真 に 意 図 した と こ ろ で も あ った(後 述)。 自分 自身 の 病 的 な 関 心 とい う

意 味 で は な くて,も っ と客 観 的 な 意 味 に お い て で あ る。 結 論 か ら さき に 云 う と,こ の物 語

の 主 題 は,そ の 特 殊 な 自 然 観 に あ る と思 わ れ る。 汎 神 論 的 な 自 然 崇 拝 説 か ら類 推 で き る 自

然 の も つ も う一 つ の 側 面 を,ポ ウ は理 論 と して 提 示 して い るの で は な い だ ろ うか 。 ど うい

う理 由 に よ るか と い え ば,ポ ウ は,rア ル ンハ イ ムの 地 所 』(`TheDomainofArnheim')

とr庭 園 』(`TheLandscapeGarden')の 中 で,自 然 の 風 景 に つ い て 論 じて お り,そ の 内

容 か らお しは か る こ とが で き る よ うに 思 わ れ るの で あ る。 そ こ に描 か れ て い る風 景 と 「ア

ッ シ ャー 家 』 の風 景 と は 正 反 対 の極 端 で あ る けれ ど も,「 ア ル ンハ イ ム の 地 所 』 や 「庭

園 』 の 風 景 論 か ら導 か れ る 帰 結 の 表 と裏 の よ う に思 わ れ るの で あ る。

そ の 風 景 論 は 一 つ の 仮 定 に も と ず いて い る。 そ れ は つ ぎ の よ うな 仮 定 で あ る。

Mr.Ellisondidmarchtowardsolvingwhathasalwaysseernedtomeanenigma:

‐Imeanthefact(whichnonebut .theignorantdispute)thatnosuchcombination

ofsceneryexistsinnatureasthepainterofgeneusmayproduce.Nosuchparadises

aretobefoundinreatity...

‐`"rheDomainofArnheim'‐

「(ポ ウ に と っ て)こ れ まで い つ も謎 の よ うに 思 われ て き た こ とだ が,天 才 画 家 が 描 く

よ うな 完 全 な 風 景 の組 み 合 せ は,自 然 に は実 在 しな い 。 絵 に 描 い た よ うな楽 園 は現 実 に は

存 在 しな い の だ」 とい うの で あ る。

Inthetilostenchantingnaturallandscapestherewillalwaysbefoundadefector

anexcess‐manyexcessesanddefects.While,thecomponent.partsmaydefy,

individually,thehighestskilloftheartist,thearrangementofthesepartswillalways

besusceptibleofimprovement.Inshort,110positioncanbeattainedonthewide

surfaceofthenatural(earth),fromwhichanartisticaleye,lookingsteadily,

willnotfindmatterofoffenceinwhatistermedthe`composition'ofthelandscape.

‐ditto‐

ま た 「どん な に 魅 惑 的 な 自然 の 風 景 で も,い つ もな に か 足 らな い もの と余 分 な もの が 見

出 され る。 そ れ も一 つ 二 つ で な く数 多 くあ る の だ 。 全 体 を 構 成 す る 部 分 部分 は,そ れ だ け

で は どん な す ぐれ た 画 家 の 技 イ両 も及 ば な い もの で あ って も,各 部 分 の 配 置 に お い て は,か

な らず 改 善 の余 地 が あ るの で あ る。 要 す る に,芸 術 家 の 眼 で 見れ ば,い わ ゆ る 自 然 の 風 景

の 構 図 に お い て,な に か 目 ざ わ りな もの が 見 られ な い よ うな,そ う い う眺 め は,広 い地 球

ヒに も け っ して 見あ た らな い 」 とい うこ とで あ る。

Andyethowunintelligibleisthis!InallOthei"nlattel"swearejustlyinstructedto

regardnatureassupreme.Withherdetailsweshrinkfromcompetition.Whoshall

presumetoimitatethecolorsoftulip,ortoimprovetheProportionsofthelilyof
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E・A・ ポ ウの 「ア ッシャー家の崩壊 』の風景をめ ぐって

thevalley?Thecriticismwhichsays,ofsculptureorportraiturethatherenature

istobeexaltedoridealizedratherthanimitated,isinerror.Nopictorialor

sculpturalcombinationsofpointsofhumanlovelinessdomorethanapproachthe

livingandbreathingbeauty.Inlandscopealoneistheprincipleofthecritictrue;

andhavingfeltitstruthhere,itisbuttheheadlongspiritofgeneralizationwhich

hasledhimtopronounceittruethroughoutallthedomainsofart.

‐ditto‐

「しか しこれ は な ん と不 可解 な こ とだ ろ う。 他 の 点 で はす べ て,わ れ われ は 自然 を最 高

の もの とみ な す よ う教 育 され て お り,そ れ は正 しい こ とで あ る。 自然 の 細 部 に 関 しは,わ

れ わ れ は とて も太 刀 打 ち な どで き な い。 チ ュ ー リ ップ の 色 彩 を模 倣 し ょ う と した り,谷 間

の百 合 の りん か くを 改善 しよ うとす る もの が あ ろ うか。 彫 刻 や 肖 像 に お い て 自然 は模 倣 す

るよ りむ しろ高 め られ 理 想 化 され ね ば な らな い,と 批 評 家 は云 うが,こ れ は ま ちが いで あ

る。 絵 画 や彫 刻 は,人 体 の血 の 通 っ た 生 き た美 しさに は 及 ぼ な い。 自然 が 高 め られ 理 想 化

され ね ば な らな い の は,た だ 風 景 に お い て の み で あ って,す べ て 芸 術 の領 域 に こ の原 理 が

あ て は ま る な ど と云 うの は性 急 な 概 括 で あ る。」 自然 は至 高 で あ る とす る 汎 神 論 的 自然 観

に は 疑 問 の余 地 が あ る,か な らず しも 自然 は 至 高 とは か ぎ らぬ,自 然 は 改善 の 余 地 が あ

る,と い っ て い る。 この あ た り進 化 論 を思 わ せ る もの が あ る。 さ らに続 け て,

Irepeatthatinlandscapearrangementsaloneisthephysicalnature-susceptible

ofexaltation,andthat,thereforehersusceptibilityofimprovementatthisone

point,wasamysteryIhadbeenunabletosolve.Myownthoughtsonthesubject

hadrestedintheideathattheprimitiveintentionofnaturewouldhavesoarranged

theearth'ssurfaceastohavefulfilledatallpointsman'ssenseofperfectioninthe

beautiful,thesublime,orthepicturesque;butthatthisprimitiveintentionhad.been

frustratedbytheknowngeologicaldisturbances‐disturbancesofformandcolor-

grouping.Inthecorrectionorallayingofwhichliesthesoulofart.Theforceof

thisideawasmuchweakened,however,bythenecessitywhichitinvolvedof

consideringthedisturbancesabnormalandunadaptedtoanypurpose.ItwasEllison

whosuggestedthattheywereprognosticofdeath.Hethusexplained:‐Admitthe

earthlyimmortalityofmantohavebeenthefirstintention.Wehavethenthe

primitivearrangementoftheearth'ssurfaceadaptedtohisblissfulestate,asIIOt

existedbutdesigned.Thedisturbanceswerethepreparationsforhissubsequently

conceiveddeathfulcondition.

‐ditto

「繰 り返 え して 云 え ば,風 景 の 配 置 に お いて のみ,臼 然 界 は よ りす ぐれ た もの に高 め 得

る余 地 が 残 され て い るの で あ る。 自然 が た だ この 場 合 のみ 改 善 の余 地 が あ る と い う こ と

は,つ ね つ ね 私 に と って 解 決 不 可 能 な 謎 で あ った。 この 問 題 に つ いて の 私 の 従 来 の考 え

は,つ ぎ の よ うな もの で あ った一 自然 が本 来 意 図 した の は,美 しさ,崇 高 さ,壮 麗 さな ど

に 関 して,人 間 が あ らゆ る点 で完 全 と感 ず る よ うな も のを 実 現 す るよ う この 地 球 の表 面 を

設 計 す る はず だ った,と ころ が,こ の 本 来 の 意 図 は 周 知 の地 質 変 動 に よ って挫 折 させ られ

て しま っ た一 この 形 態 や 色 彩 配 合 の混 乱 を 訂 正 した り,和 らげ た りす るのが 芸 術 の 精 神 で

あ る。 しか しな が ら,こ う い う考 え 方 は,地 質 変 動 が 異 常 な,不 適 切 な もの と 当然 考 え ね
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ば な らな くな るの で,説 得 力 に とぼ しい。 と こ ろが そ うい う変 動 は,人 間 の 死 を 予 兆 す る

もの で は な い か,人 間 は そ も そ も この 地 上 で 不 老 不 滅 で あ る のが,自 然 の 最 初 の 意 図 で あ

る と仮 定 しよ う。 そ うす る と,人 間 の 至 福 の 状 態 に ふ さ わ しい よ う に この 地 上 は 設 計 され

て い た こと に な る。 た だ し,設 計 され た だ けで,実 在 は しな か った が 。 そ うす る と地 上 の

変 動 と混 乱 は,そ の た め 人 間 が 死 に至 る状 況 を 準 備 す るた め に(神 に よ って)考 え 出 され

た も の と い う こ と に な る。」 こ うい う自 然 観 は,一 つ に は 聖 書 か ら来 た 神 学 的 な考 え 方 に

よ る もの で あ り,ま た 一 つ に は,進 化 論 的 科 学 思 想 に よ る も ので あ る。

神 学 的 根 拠 は,い うまで もな く,「 創 世 記 」 第 一 章 第3節 に よ る。 この 説 明 に は,現 代

ア メ リカ の社 会 学 と心 理 学 の 重 要 な 学 者 の 一 入 で あ るE.Fromm(1900-)の 説 明 が 適 切

と思 わ れ るの で,そ れ を 借 りる こ と にす る。 す な わ ち,

Thefullsignificanceofthisideacanbeunderstoodbyonlyinthecontextofthe

Biblicalphilosophyoftherelationshipbetweenmanandnature.BeforeAdams'

"fall" ‐thatis
,beforemanhadreason‐helivedincompleteharmonywithnature;

thefirstactofdisobedience,whichisalsothebeginningofhumanfreedom,"opens

hiseyes,"heknowshowtojudgegoodandevil,hehasbecomeawareofhimself

andofhisfellows,thesameandyetunique,tiedtogetherbybondsofloveand

yetalone.Humanhistoryhasbegun.HeiscursedbyGodforhisdisobedience.

Whatisthecurse?Enmityandstruggleareproclaimedbetweenmanandanimals

("AndIwillputenmitybetweentheetheserpentsandthewoman,andbetween

thyseedandherseed;itshallbruisethyheadandthoushaltbruisehisheel"),

betweenmanandthesoil('`cursedisthegroundforthysake;insorrowshaltthou

eatofitallthedaysofthylife;thornsalsoandthistlesshallitbringforthto

thee;andthoushalteatherbofthefield;inthesweatofthyfaceshaltthoueat

bread,tillthoureturnuntoground"),betweenmanandwoman(`'andthydesire

shallbetothyhusbandandheshallruleoverthee"),betweenwomanandher

ownnaturalfunction("insorrowthoushaltbringforthchildren").Theoriginal,

pre-individualistharmonywasreplacedbyconflictandstruggle.注9

「この概 念 の 真 意 は,人 間 と 自 然 と の 神 学 的 関 係 に つ い て,聖 書 原 典 に 拠 っ て は じめ て

理 解 で き る。 ア ダ ム の 堕 落 以 前,い い か え る と,人 間 が 理 性 を もつ よ う に な る以 前 に は,

人 間 は 自然 と完 全 に調 和 して 生 きて い た。 人 間 の 自 由 の は じ ま りと な った 最 初 の 不 服 従 行

為 に よ って 人 は 開 眼 す る こ と に な っ た。 そ の た め 人 は善 悪 を 判 別 し,自 分 と 同 じ姿 を して

い る仲 間 と愛 の きず な で 結 ば れ て は い るが,や は り孤 独 で あ る 己れ 自身 を 認 識 す る よ う に

な っ た。 人 間 の 歴 史 が 始 っ た の で あ る。 人 は,お の れ の 不 服 従 行 為 の た め に,神 に 呪 わ れ

る。 呪 い と は 何 か 。 敵 意 と 斗 争 が 人 と動 物 の あ い だ に お か れ る(「 わ れ は 汝 蛇 と女 と の あ い

だ に,又 汝 の 子 孫 と女 の 子 孫 と の あ いだ に恨 み を お か ん,そ れ は 汝 の 頭 を 砕 き,汝 は 人 の

か か とを 砕 くだ ろ う」),人 と土 と の あ い だ に も う らみ が お か れ る(「土 地 は,汝 の ゆ え に の

ろ わ れ て しま っ た。 あ な た は,一 生,苦 しん で 食 を 得 な け れ ば な らな い。 土 地 は,汝 の た

め に,い ば ら と あ ざ み を 生 じさせ,あ な た は,野 の 草 を 食 べ な け れ ば な らな い。 汝 は,つ

い に 土 に 帰 る まで,顔 に 汗 を 流 して 糧 を 得 な けれ ば な らな い)さ ら に,女 性 と女 性 本 来 の

自 然 の機 能 と の あ い だ に恨 み が お か れ る(汝 は 苦 しん で 子 を 産 ま な け れ ば な らな い)。 罪 以

前 の 本 来 そ な わ って い た 個 人 間 の 調 和 は,衝 突 と斗 争 に お きか え られ て しま っ た 。」 この
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調和が 破壊 され た状 態 とい うのは,飛 躍 にすぎ るか も しれ な いが,rア ッシ ャー家』の 中

で`discordantharmony'と いわれ てい る状態 で もあ って,弦 の狂 った状態の楽器 にた とえ

られ てい る。 ロデ リック自身 も,「 風 に触 れ なば と く鳴 りひびかん,わ れ は吊 るされた る

琴 な り」 と,大 気の影響 を敏感 に受 け る ノEolusの ハ ープにた とえ られて,rア ッシ ャー

家』 では,こ と さらに調和 の崩壊 が強張 されて いる。 ロデ リックを死 に追 いや る自然 の風

物 とい うの は,ど うも原罪 によ る楽 園の喪失 と関係 があ る らしい。rア ッシャー家』以外

の作品 で,ポ ウは,自 然の風景 をめで,楽 園 にお もいをはせ てい るが,こ れ はやは り,楽

園 の喪 失 と復活 の対比 を同 時に冥想 して い るので あろ う。

人 も知 る地質変 動は,人 間の原罪 の結果 神 によって用意 され た人間を死 に追 いや るたあ

の準備 であ り,人 は 自然 との不和 斗争 を運 命づ け られ た,と い う神 学的発想 にたい して,

ポ ウはそれを証 明す るに足 ると思 われ る一 つの事実 に気がつ く。 自然の風景 の配置 は完全

な もので はない。 自然 は至 高 とはか ぎ らぬ,改 善 の余 地が あ る,自 然 は もっと高 い状態 へ

進 化発 展 して い く可 能性を の こ して い るのでは ないか,と い う疑念 を彼 は もつ。 自然の風

景 の配 置 は現在 まだ未完成 で,あ るば あいには,配 列が ひ じょ うに邪 悪(?)で あ るため

に,生 命の要素(animalmagnetismの よ うな もの を仮 に こう呼ぶ ことにす る)を 発揮 さ

せ る働 きを しないで,そ れを ゆが ませ死 に至 ら しめ るよ うな邪悪 な霊気 とい うか影響 力を

漂 よわせて い ることが あ るか も しれ な いとい う仮定を ポ ウが した のではな いか と思 われ る

ので ある。 その実験がrア ッシ ャー家』で はないか と思 われ るので あ る。 そ うい った客観

的な さめた意図が あ って,ポ ウは この作品 を創作 したのでは ないだろ うか。 だか ら,さ き

に上げ たBrooksとWarrenの 批 評の よ うな,な か ば的はずれ のなかば無意識 の うちに当

をえ た批評 が この作 品の批評 の大半 で あるとい うの は,ポ ウの風景論 を見す ご してい るた

めで はないだ ろ うか。 読む者 に悪夢 の よ うな憂 うつ の情 を与え るこ とも,そ うい った邪悪

の霊気 の間接的 な感染力 の証 明だ とポ ウはい うか も しれ な い。

天然 の風 景 には,な にか人 間を死に至 ら しめ る霊気 を発散す るよ うな メ カニ ズムが神 に

よって しか け られ てい るとい う仮定 か ら出発 して,ど うもその仕組 みは風景 の配列の仕方

にあ るのではな いだ ろ うか,と ポ ウはさ らにつぎの仮定 へ と入 ってい く。 自然 には邪悪 な

配列 とい うものが あ って,そ れ がなん らか の偶然で,た とえば水 に映 った姿 な ど,二 つ重

なったばあ い,そ の有毒 な作用 も2倍 にな って強 く人間 に働 きか け ることが あ りうるので

はないだ ろ うか,と ポウは考 えたのだ ろ う。

また,天 地 自然 の森 羅万象 には,太 古 か ら人間が想像 して きた アニ ミズムのよ うに,な

にか生命現 象が,有 機 物,無 機 物を 問わず,存 在 す るか も しれ ない とポ ウは想像 して い る

のでは ないだろ うか。天地 すべて有情 で あって,無 機質 もまたそ うで ある。 な どなど,ポ

ウはつ ぎの よ うにのべ て いる。以 下 ポウか らの引用をつ ないでい くと,お のずか ら,一 つ

の解 答が導 き出 されて くる。

WhatwasitthatsounnervedmeinthecontemplationoftheHouseofUsher?

ItwasamysteryallinsolublenorcouldIgrapplewiththeshadowyfanciesthat

crowdeduponmeasIpondered.Iwasforcedtofallbackupontheunsatisfactory

conclusion,thatwhile,beyonddoubt,therearecombinationsofverysimplenatural

objectswhichhavethusaffectingus,stilltheanalysisofthispowerliesamong

considerationsbeyondourdepth.Itwaspossible,Ireflected,thatameredifferent

arrangementoftheparticularsofthescene,ofthedetailsofthepicture,wouldbe
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E・A・ ポウの 「ア ッシャー家の 崩壊』の風景 をめ ぐって

sufficienttomodify,orperhapstoannihilateitscapacityforsorrowfiilimpression.

一`TheHouseofUsher'一

「い っ た い何 で あ ろ うか,ア ッ シ ャー 邸 を う ち眺 め る う ち,こ ん な に も私 の 気 力 を く

じい て しま った の は。 そ れ は 解 きが た い 謎 で あ り,ま た,お もい にふ け る私 に うか ぶ さ

まざ ま な空 想 を 解 くと と も 私に はで きな い 。 こ の 世 に は,ご く単 純 な 自然 の 物 体 の組 合

せ で あ りな が ら,こ ん な に もわ れ わ れ の 感 情 に 影 響 を 及 ぼ す もの が あ るの だ 。 そ の 力 を

分 析 す る に は 力 が 及 ば な い 。 こ の風 景 の 細 部 を,こ の 一 幅 の絵 の 細 部 を,ほ ん の わず か

配 列 を か え るだ けで,悲 しい 印 象 を 与え る 力 を減 じ,な い しは 消 し去 るの で は な い だ ろ

うか 。 」(『 ア ッ シ ャー 家 』)

こ の よ うな ポ ウ の 卒直 な 疑 問 は,今 まで の と ころ,薬 物 中 毒 患 者 の幻 想 的 綺 想 で あ る と

考 え られ て,ま た は た ん に,雰 囲 気 描 写 の 技 巧 家 で あ る と い わ れ て,見 過 ご され て き た 点

で は な い か と思 う。

「人 間 は 土 に は魂 な どな い とい うが,た だ そ れ は 魂 の 活 動 は 目 に 毘え な い と い う理 由 だ

けか ら言 って い る に す ぎ な い。」(r妖 精 の 島』)そ れ は な ぜ か と い う と,

...fortheremaybeaninfinityofmattertofillit(space).Andsincewesee

clearlythattheendowmentofmatterwithvitalityisaprinciple‐indeedasfaras

our-judgementsextend,thelectdimgprincipleintheoperationsofDeity‐itisscarcely

logicaltoimagineitconfinedtotheregionsoftheminute.Wherewedailytraceit,

an(lnotextendingtothoseoftheaugust.Aswefindcyclewithincyclewithout

end--yetallrevolvingaroundonefardistantcentrewhichistheGodhead,maywe

notanalogicallysuppose,111theSallleIllanner,lifewithinlife,thelesswithinthe

greater,andaliwithintheSpiritDivine?Inshort,wearemadlyerring,through

self-esteem,inbelievingroan,ineither-histemporalorfuturedestinies,tobeof

moremomentintheuniversethanthatvast"clodofthevalley"whichhetillsand

contemns,andtowhichhedeniesasoulfornomereprofoundreasonthanthat

hedoesnotbeholditinoperation.

‐`TheIslandoftheFay'‐

「物 質 に生 命 を 賦 与 す るの が 神 の 働 きに お け る一 つ の 原 理 一 われ わ れ の 判 断 の 及 ぶ か ぎ

りで は,そ の指 導 原 理 なの だ か ら,こ の 原 理 が わ れ わ れ が 日常 認 め る ち っ ぽ け な物 の 領 域

の み に限 られ て,荘 厳 な物 の 領 域 に は 及 ば な い と す るの は,筋 の 通 らな い話 で あ る。 軌 道

の 中 に ま た 軌道 と,際 限 は な い も の の,し か し,す べ て は神 に ほ か な らぬ は るか 遠 くの 一

中 心 の ま わ りを 回 転 す る の だ か ら,同 様 に して わ れ わ れ は,生 命 の 中 に 生 命 を,よ り偉 大

な もの の 中 に卑 小 な ものを,そ して す べ て は み な 聖 な る精 神 の 中 にふ くま れ る と類 推 的 に

想 像 で き な い だ ろ うか 。 要す る にわ れ わ れ は 自惚 れ か ら途 方 もな い 誤 りを お か して,こ の

宇 宙 に お い て,人 間 の 現 世 な らび に 来 世 の 運 命 は,わ れ わ れ が 耕 しか つ 軽 蔑 す る広 大 な

「谷 間 の土 」 な ど よ り重要 な の だ と信 じこむ 。 人 間 は 土 に は魂 な ど な い とい うが,た だ そ

れ は 魂 の 活 動 は 目 に 見 な い と い う理 由 だ けか ら 云 っ て い るに す ぎ な い 。」 ポ ウの こ う した

想 像 は,こ れ まで あ ま りに も綺 想 で あ り,非 合 理 で あ る と考 え られ て,tウ が 低 く評 価 さ

れ る一 つ の 理 由 と な って い た 。fウ 自身 も そ の こ と には 気 が つ い て いて,ひ か え め に詩 的

比 喩 と して提 示 す る に す ぎ な か っ たが,お そ ら く本 心 は,比 喩 で は な くて事 実 か も しれ な

い と思 って い た ら しい ふ しが あ る。
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E・A・ ポウの 『ア ッシャー家の崩壊』の風景をめ ぐつて

Thesefancies,andsuchasthese,havealwaysgiventomymeditationsamong

themountainsandtheforests,bytheriversandtheocean,atingeofwhatt:he

everydayworldwouldnotfailtotermthefantastic.

一`TheIslandoftheFay'一

「こ うい う想 像,こ れ に似 た想 像 が,山 や森 や 川 や海 の ほ と りで の 私 の 冥 想 に,俗 世 間

か らは か な らず 気 ち が い じみ た とで も い わ れ そ うな趣 きを いつ も添 え る ので あ った 。」

土 塊 に もた ん な る物 質 に も魂 が あ るか も しれ な い と仮 定 す る の は,人 間 の 太 古 以 来 の ア

ニ ミズ ム の 発 想 で あ る。 日本 の 古 典 に も伝 え て い る。

ほ べ かが く いわ こだち あおみなわ ことと

夜 は火 盆 な す 光 く神 あ り,石 ね ・木 立 ・青 水 沫 も事 問 い て …

一 出雲 国造 神 賀 詞(い つ もの くに の み や つ この か む よ ご と)一

石 も木 も水 も森 羅 万 象 み な生 命 が あ り,人 間 の よ うに 感 覚 を も っ て 言 葉 す ら さ さや きか

わ して い る のだ とポ ウ もま た 云 い た か った 。 ポ ウが 宇 宙 の 万 物 に霊 的 存 在 を 感 じた の は,

未 開 人 と同 じ次 元 の 意 識 か らで は な く,理 神 論 の 洗 礼 を 受 け た うえ で,ポ ウ も ま た詩 人 の

直 感 に よ って 物 質 の生 命 現 象 を 感 じと っ て い た 。 物 質 も また 有 情 で あ る と。 この こ と に つ

いて ま た,r妖 精 の 島 』 の 中で ポ ウは こん な ふ うに い って い る。

Ilove,indeed,toregardthedarkvalleys,andthegreyrocks,andthewaters

thatsilentlysmile,andtheforeststhatsighinuneasyslumbers,andtheproud

watchfulmountainsthatlookdawnuponall--Ilovetoregardtheseasthemselves

butthecolossalmeiilbersofonevastanimateandsentientwhole‐awholewhose

form{thatofthesphere)isthemostperfectandmostinclusiveofall;whosepath

isamongassociateplanets;whosemeekhandmaidenisthemoon;whosemediate

sovereignisthesun;whoselifeiseternity;whosethoughtisthatofaGod;whose

cognizanceofourselvesisakinwithourowncognizanceoftheanimalculaewhich

infestthebrain‐abeingwhichwe,inconsequence,regardaspurelyinanimate

andmaterial,muchinthesamemanner-astheseanimalculaemustthusregard

US.

‐`TheIslandoftheFay'‐

「暗 い谷,灰 色 の 岩,静 か に ほ ほ え む 川 や 海,途 だ えが ち の眠 りに た め 息 を つ く森,眼

を 光 らせ て す べ て を 見 お ろす 誇 らか な 山 々 一 私 は これ らの もの そ れ 自体 が,生 命 あ り感 覚

あ る一 つ の 遊洋 た る統 一 体 の それ ぞ れ 巨 大 な器 官 に す ぎた い と思 い た い。+一 洋 た る統 一 体

と い っ た が,そ の姿(す なわ ち,球 体)は も っ と も完 全 で も っ と も包 括 的 で あ る。 そ の 軌

道 は 仲 間 の遊 星 の 間 を走 って い る。 そ の 従 順 な侍 女 は 月 で,中 間 的 な主 君 は 太 陽 で あ る。

そ の 生 命 は 永 劫 で あ り,そ の 思 考 は神 の それ で あ り,そ の楽 しみ は 知 識 で あ り,そ の運 命

は無 窮 の 中 に没 す る。 わ れ わ れ に た い す る そ の 認識 は,脳 髄 に巣 喰 う極 微 動 物 に た いす る

わ れ わ れ 自 身 の 認 識 と性 質 を 等 し くす る。 したが って,そ うい う極 微 動 物 が わ れ われ を か

な らず そ う見 な して い る にち が い な い と同 様 に,わ れ わ れ もま た こ の統 一 体 を ま っ た く生

命 な き物 質 的 な 存 在 と 見 な して い るの で あ る 。」 宇 宙 は 生 命 あ る一 つ の統 一 体 で あ る とみ

な す こ とか ら出 発 して,ポ ウは 彼 独 自 の 宇 宙 論 ・物 質 論 を 展 開 して い く。 そ の こ と に つ い

て は ま た稿 を 改 め る こ とに す る。

つ ぎ に,原 罪 に よ って 必 然 的 に 自 然 も ま た人 間 と と も に堕 落 させ られ た とい う悲 観 的 な

自然 観 に た い して ポ ウは ど うい う和 解 を 導 き 出 しただ ろ うか 。 神 が 人 間 に 失 楽 園 を宣 告 し
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E・A・ ポウのrア ッシ ャー家の崩壊』の風景をめ ぐって

た とき,神 はす で に未来 に復楽 園を準 備 して あ ったはず で あ る。 人間がなん らかのか たち

で進化 して,た とえば,困 苦 の末 にか,ま たはて っと りぼや く,神 人合 一 のよ うな天 才 に

よるか によ って 復 楽園 はかな らず 可能 で あ ると 当然考 え られ る。 神は恩 寵その もので あ

り,人 間 の堕落 はいわゆ る,「 幸運 な る堕落」のはずで あ る。 失墜か ら挽回へ,ま た低 次元

か ら高 次元へ 登 ってい くこ とは,堕 落以 来人 間の宿命 とな った。 いや人 間にか ぎ らず進化

は万 物 の自然法則 であ る。 人間を と りま く自然 の風 景 もまた低 い状 態か ら進化発 展 して い

くべ きものなのだ。 そ う想像 で き るもっ とも劣悪 の状態 の一つがrア ッシ ャー家 』の よ う

な風 景か も しれ ない,と ポ ウは思 った。 自然が進 化 させ られ る,そ の ばあ い,自 然は人 間

とのかか わ りによ って 堕落 したのだか ら,そ の進 化 もまた 人間 とのかか わ りによ って な し

え られ るのだ,と ひ じょうに人間中心的 な神学 上の根拠 を もとに して,ポ ウは類 推す る。

rア ッシ ャー家』 のよ うな風 景 も配 置をか えれば改善 で き る,風 景が 人間を 不幸へ導 くの

で はな く,至 福へ と人を 導 くよ う 変 容 させ うる,超 人的 な人 工に よって 自然 は修正 で き

る,失 われた楽 園 は奪取 で き る,と ポ ウは その庭 園論 の 中で述 べて い る。 この意味で は,

ポウは進 歩を信 じた楽観 論者 だ といえ るか も しれ ない。 自然 と一 体 にな るこ とを願 った東

洋 的 な庭 園観 とは大 きな違 いが感 じられ る。W.H.オ ーデ ンがrオ リヴ ァー ・ツイ ス ト』

とrハ ックルベ リー』を比較 して,ア メ リカ人の 自然 観で は,自 然 は斗争 して征服 さるべ

き対称 で ある,と い って い る。 それ にた い して イギ リス人は 自然を 敵対者 とみて いな い,

と評 して いた ことが あ った。 ポウ自身 もか な らず しも自然 は敵対 すべ き もの と一方 的 にき

めつけて い るわ けではな い。rジ ュ リアス ・ロ ドマ ン氏 の 日誌』 やr妖 精 の島』 では,未

踏 の風 景 の美 に驚 嘆 して い る。一 つの現象 が同時 に正反対 の 二つの働 きす ることは ご くあ

りふれ た自然現象 であ る。 火や風 や水 は生 命を生 かす作 用 もすれ ば それ を殺す作 用 もあ る

のだか ら。 ポウ も自然 の もつ両極作 用 について は書 いて い る。rア ッシャー家 』 と 「妖精

の島』 は,そ れ ぞれ人 工の手 の加わ らない正 と負の両極 の 自然 なのだか ら。 それに たい し

て,「 人 工 によ って修正 され た中間的 な第二 の 自然 と もい うべ きもの」 が,r庭 園』,rア

ル ンハ イムの地所 』,rラ ン ダー山荘』 で ある。rア ッシ ャー家 』 との対 比 につ いて は後 述

す る。 ポ ウの風景 論 は,「 庭 園』 とその後r庭 園』 に手 を加 えたrア ル ンハ イムの地所 』

で こんなふ うにのべて い る。

Amixtureofpureartinagardensceneaddstoitagreatbeauty.Thisisjust;

asalsoisthereferencetothesenseofhumaninterest.Theprincipleexpressedis

incontrovertible‐buttheremaybesomethingbeyondit.'Theremaybeanobjectin

keepingwiththeprinciple‐anobjectunattainablebythemeansordinarilypossessed

byindividuals,yetwhich,ifattained,wouldlendacharmtothelandseape-garden

farsurpassingthatwhichasenseofmerelyhumaninterestcouldbestow.

‐`TheDomainofArnheim'‐

「風景 に純然 た る人 工を織 りまぜ る と美観 が増 す。 この ことは正 しい。 人 間的かか わ り

とい う意味 に関連 して述 べて あ ること も当を えて い る。 表明 されて い る原理 は反 論 の余 地

がな い。 しか しそれで も,な にか それ 以上 の ものが あ り うるので はないか。 この原則 と一

致す るよ うななにか あ るもの一 普通 の個 人が所 有す るよ うな手 段で は達成で きないが,も

しい ったん達 成で き ると,た んに人 間的 な興 味が もた らす もの よ りは るか に大 きな魅 力を

風景 に添 えるよ うな ものが なにか あ るか も しれな い。」 ポ ウのば あい,自 然 の風 景 は改善

の余地 が あ るとは い って も,長 い 自然 進化 によ る陶 汰を まつ ので はな く,な にか人 間的配
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慮 の 介 在 に よ っ て,そ れ も き わ め て 高 い 天 分 か ま た は な に か 霊 的 な も の の 介 在 に よ っ て,

風 景 の 美 観 は,突 然 変 異 的 に 高 め ら れ る こ と が で き る の で は な い か と 示 唆 し て い る 。 ゲ ー

テ な ど も す で に 当 時,植 物 や 動 物 に な に か 文 明 と 呼 ぶ こ と の で き る よ う な も の が 存 在 す る

よ う だ,と い っ て,進 化 の 概 念 に 気 が つ い て い た 。 注loポ ウ は 云 っ て い る 。

Apoet,havingveryunusualpecuniaryresources,might,whileretainingthe

necessaryideaofart,orculture,or,asofinterest,soimbuehisdesignsatoncewith

extentandnoveltyofbeauty,astoconveythesentimentofspiritualintereference.

Itwillbeseenthat,inbringingaboutsuchresult,hesecuresalltheadvantages

ofinterestordesign,whilerelievinghisworkoftheharshnessortechnicalityof

theworldlyart.

‐ditto‐

「た と え ば,な み は ず れ た 資 産 に め ぐ ま れ た 詩 人 が,し か も な お か つ 芸 術 と か 教 養 と

か,ま た 興 味 な ど に 関 し て 必 要 な 感 覚 を そ な え て い る な ら,な に か 霊 的 な 力 が 働 い て い る

の だ と い う 印 象 を 与 え る ほ ど,幅 の 広 い,新 奇 の 美 を そ の 設 計 に 与 え う る か も し れ な い 。

こ う い う 成 果 を 実 現 し た と き,興 味 と か 設 計 な ど の 利 点 は す べ て 保 持 し な が ら,同 時 に,

そ の 作 品 に は,通 俗 的 な 人 工 の も つ 不 自 然 さ や 技 巧 が 目 立 つ と い う こ と は な い 。」 月 並 で

は な い な に か 超 人 的 な 霊 力 が 働 く と,新 し い 風 景 の 美 を 創 造 で き る か も し れ な い と い っ て

い る 。 つ づ け て ポ ウ は 云 う 。

Inthemostruggedofwildernesses‐inthemostsavageofthescenesofpure

nature‐thereisapparenttheartofacreator;yetthisartisapparenttoreflection

only;innorespecthasittheobviousforceofafeeling.Nowletussupposethis

senseofthealmightydesigntobeonestepdepressed‐tobebroughtintosomething

likeharmonyorconsistencywiththethesenseofhumanart‐toformanintermedium

betweenthetwo:‐letusimagine,forexample,alandscapewhosecombinedvastness

anddefinitiveness‐whoseunitedbeauty,magnificence,andstrangeness,shalllconvey

theideaofcare,orculture,orsuperintendence,onthepartofbeingssuperior,yet

akintoharmony‐thenthesentimentofinterestispreserved,whiletheartintervolved

ismadetoassumetheairofanintermediateorsecondarynature--anature .which

isnotGod,noranemanationfromGod,butwhichstillisnatureinthesenseofthe

handiworkoftheangelsthathoverbetweenmanandGod.

‐ditto‐

「こ の 上 な く 荒 々 し い 荒 野 に も 一 な ん ら 人 工 を 交 え な い,野 趣 そ の ま ま の 景 色 に も 一 造
た く

物主の巧みの跡は明らかに認められる。 しか しこの造物主の跡は,深 く省察する者 にのみ

明 らかにされる。感情的に強 くはっきりと訴えかけたりは しない。 ところで,こ の全能の

神の設計 という観念を一段引き下げて一人間の技巧とい う観念と調和 し一致す るようなも

のにまで引きおろ して一神 と人間の中間的なものが生れたとする。たとえばある風景があ

って,そ れが広大に してかつ限界性を有 し,美 と壮大 さと目新 しさを兼ね備えていて,そ

れが人間とは深 くつなが りなが らやは り一段上の,何 か超入間的存在の配慮や育成や管理

というものを連想 させるとす るならば,そ のばあい,人 間的興味の感 じは失われないでい

て,し かもそこに見 られる人工は,中 間的な第二の自然 とい う印象を与えることになるだ

ろう。すなわち,そ れは神でもなければ神か ら生 じたもので もな く,人 間と神の中間を往
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来 す る天使 の なせ る業 とい う意味 で,や は り一種 の 自然 と呼ぶ ことので きるべ き もので あ

る。」 これが ポ ウの結 論で あ る。 中間的 第二 の 自然,こ れ こそ 自然改造 に よる積極 的な新

しい楽 園創造 に ほか な らない。 しか し罪 あ る 凡 々の 人間 は これを創造 す ることが で きな

い。神 と人 間 とをつ な ぐ霊的 な存在 の介在 な しにはお こ りえな い。 ポウが天使 と名づ けて

い る ところの空中 の浮遊 霊 の助 けが な けれ ばな しえない。 とい うことは,ポ ウはいわ ゆ る

無神論 者で は ない。霊 の存在 を神学 的比喩 と して では な くリアルな もの と して受 け とめ て

い たのだ ろ うか。天 才は神 と人間 との 中間的存在 であ る精霊 か らの ものであ る とい うの だ

か ら。 神学 の教義 を物 質 の働 きにあて はめ よ うとす るこ とは古 くか らあ った。錬金術 は,

道士 が心身 ともに高潔 にた もち,神 と波 長を合せ て霊 感(精 霊)の 働 きに よって,卑 金 属

を貴 金属 に進化 させ る新 しい化合 の方法 を得 よ うと したので あ った。人 間 中心的 な神学 の

応用 は宗教 の もつ裏面 的側面 で もあ って,や や もす ると逸 脱 して迷 信 や ドグマにお ちい り

が ちであ る。 「ア ッシ ャー家』やrラ イジー ア』 な ど も神学的 な根拠か らの逸 脱の よ うな

と ころが あ って,グ ロテ スクな不快 さを 与えて い るのを 否定で きな い。 しか しまた,化 学

が錬 金術 な どのよ うな前近 代 ないかが わ しいものか ら発達 したのだ と知 るとき,ポ ウのよ

うな逸脱 的想 像 のなか に もな にか しら真 実が ない とはいい きれ ない。実 際,ポ ウの怪 しげ

な想 像の なか には,な にかあ る種 の明確 な一 貫性 が あ る。 探偵小 説 やSF小 説 な ど も,そ

うい った彼の想像 か ら生 れた もので あ ったか ら。

ポ ウはひか えめに云 って いるけれ ど も,目 に 見え る現 象界 とそ うで な い霊 の世界 とはつ

なが って い るのでは ないか,な にか しら波 動 に よ ってつ なが ってい るのでは ないか,と

い うこ とは,ポ ウの大 きな関心事 で あ った。 「ア ッシャー家」 で は,な にか超 自然 的な も

の とポ ウは云 って いたが,空 気 の波動 とい うことが ことさ ら強張 され て いた。 それが 「ラ

イジーア』 などにな る と,意 志 の力(念 力 のよ うな ものか)や 言葉 の力(言 霊 の よ うな も

の)に お きか え られて い る。

自然 を改良 して失 われ た楽 園に進化 させ るばあ い,霊 の力を借 りた天 才に よ らね ばな ら

ない とポ ウは云 った。 その霊 は,ポ ウに よる と,「 かつては 人間で あ った が,・今で は もは

や人 間の眼 には見 えな いよ うな,な にか そ うい った ものが 存在 して いて,そ うい う存在が

遠 くか ら眺 め ると…そ して 死に浄 め られた彼 らの審美 眼…」(「 アル ンハイムの地所 』)

Theremightbeaclassofbeings,humanityonce,butnowtohumanityinvisible,

forwhosescrutinyandforwhoserefinedappreciationofthebeautiful,....

‐"1'heDomainofArnheim'一 一

とあ るが,こ れ は どうい うことか。 「死 によ って浄 め られ た彼 ら」 とあ るよ うに,霊 魂 の

不滅 と霊 魂 の進歩 向上 の ことで あ る。神道 の ある説で は こんな こ とを い う。人 も動物 も植

物 も岩石す らも生命 を もち,ま った くの無機 物 や ア ミーバ～の よ うな単細 胞か ら高等 な も

のへ 進化発 展 して い く,そ の方 法 は 眼 に見え る 現象界 におけ る 陶 汰 によ るば か りで はな

く,現 象界 で修養 をつん だの ち死 に浄め られた魂が 一段高 い肉体 と魂を もってふ たた び生

を受 ける。 その無 限の くりかえ しに よって 進化を重 ね るのが現象界 と幽界 をふ くめて宇宙

の法 則で あ る,生 命 現象 と進化が,星 の世 界を もふ くめて,宇 宙 の法則で あ る,や がて わ
た ねひと

れわれは神人合一のような人間に進化す るだろう,そ のような人の種人 となって生れかわ

るためにわれわれは修養 しなければな らないと。 ポウもまたこのよ うな霊 との合一によっ

てもたらされる進化を想像 していたのだろうか。

以上たどってきたような自然の風景についてのポウの観念は,具 体的にはどうい うかた
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ちを と るか 。前 述 の よ うに,ポ ウ は対 極 的 な二 種 類 の 作 品 を残 して い る。負 の 極 は,い うま

で もな くrア ッシ ャー 家 』 で あ る。 正 の 極 は,r庭 園 』 と これ を 書 き改 め たrア ル ン ハ イ

ムの 地 所 』 と,こ れ らの 続 篇 で あ るrラ ン ダー 山荘 』 で あ る。 そ れ ら は じつ に意 識 的 に 対

応 させ られ て あ る。以 下,著 し く対 照 的 な 個 所 を 対 比 させ な が らひ らっ て い くこ と に す る。

1)、rア ッ シ ャー 家 』 の 有 名 な 書 き 出 しに お い て は,「 私 」 と い う第 三 者 が,「 もの 憂

く暗 い とあ る秋 の 日,空 に暗 雲 の 重 苦 しい ば か り低 く垂 れ こめ た 中 を,私 は終 日馬 に ま た

が り,た だ ひ と り不 気 味 に う らぶ れ た 地 方 を 通 りす ぎ て い た 。 そ して 夜 の 帷 の お りか か る

こ ろ,や っ と陰 欝 な ア ッシ ャー 家 の 見 え る」 と こ ろ に た ど りつ い た。

Duringthewholeofadull,dark,andsoundlessdayintheautumnoftheyear,

whencloudshungoppressivelylowintheheavens ,Ihadpassingalone,onhorseback,

throughasingularlydrearytractofcountry;andatlengthfoundmyself,asthe

shadesoftheeveningdrewon,withinviewofthemelancholyHouseofUsher.

‐`TheHouseofUsher'‐

1ノ)rラ ン ダ ー 山荘 」 で は,同 じよ う に 「私 」 と い う目撃 者 が 馬 で は な く犬 の ポ ン トを

つ れ て,「 あ る 日す で に 陽 も傾 く頃,自 分 の 道 に つ い て や や 思 い あ ぐね て い た 。 … … た だ

め くら滅 法 に ぐる ぐる迂 回 ば か り して … … そ の 日は,小 春 日 に よ くあ る煙 っ た よ うな霧 が

な に もか もす べ て を つ つ ん で,そ の た め に い っ そ う道 に迷 うの だ っ た。 … … と う と う,疑

い よ う も な く車 の 通 る道 と 思 え る と こ ろへ 出 た 。」

Duringapedestriantourlastsummer,throughoneortwooftherivercounties

ofNewYork,Ifoundmyself,asthedaydeclined,somewhatembarrassedaboutthe

roadIwaspursuing....mypathhadwoundaboutandaboutsoconfusedly ...

Asmokymist,resemblingthatoftheIndiansummer ,envelopedallthings,and,

ofcourse,addedtomyuncertainty...Ponttakingchargeofmygun,untilat

length,Iwasconductedbyoneofthemostpromisingofthem(paths)intoan

unquestionablecarriage-truck.

2)私 は 眼 前 の 光 景 を 一 何 の 変 哲 も な い 邸 と まわ りの 景 色 を一 寒 々 と した 壁 を 一 うつ ろ
まなこ

な 眼 の よ うな 窓 を 一 生 い 茂 っ た わ ず か な 管 草 を 一 朽 ち果 て た数 本 の 木 の 白 い幹 を,め い る

よ うな 気 持 で 打 ち 眺 め た。 … 心 は凍 て つ き,沈 み,む か つ き,… 救 い よ うの な い わ び しさ

に満 た され た 。 い った い 何 で あ ろ うか … ア ッ シ ャー 邸 を 眺 め る う ち,か くも私 の 気 力 を く

じい しま った の は」(rア ッシ ャー 家 』)

Ilookeduponthescenebeforeme‐upon-themerehouse ,andthesimplelandscape

featuresofthedomain‐uponthebleakwalls‐uponthevacanteye-likewindows‐

uponafewranksedges‐anduponafewwhitetrunksofdecayedtrees ...There

wasaniciness,asinking,asickeningoftheheart.. ..Whatwasitthatsounnerved

meinthecontemplationoftheHouseofUsher?

‐`TheHouseofUsher'‐

2!)少 しつ つ 全 景 が 見 え て きて,こ こ に は 木,か しこ に は 水,ま た こち らに は煙 突 の て

っぺ ん な どが 現 わ れ て くる と,ま る で そ の 全 景 が 「消 え 去 る絵 」 とい う呼 び 名 で よ く見 世

物 に され る よ うな,あ の 巧 み な カ ラ ク リの 幻 像 と しか 思 え な か っ た 。 しか し,霧 が 完 全 に

消 え去 って しま う こ ろ に は,太 陽 は和 や か な 山 々 の う しろ に 没 して い た が,… ま た ふ た た

び そ こか ら全 姿 を現 わ して … そ こか ら紫 紅 色 に 光 り輝 い て い るの だ った 。 そ こ で
,全 くだ
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しぬ け に 一 ま るで 魔 法 の 力 に で も よ るか の よ う に一 この 谷 全 体,そ こ に あ る もの 一 切 が ぱ

っ と 明 る く目 に 映 っ た の だ った 。 …」(rラ ン ダ ー 山 荘 』)

Asitcamefuliyintoview,…hereatree,thereaglimpseofwater,andhereagain

thesummitofachimney,Iconldscarcelyhelpfancyingthatthewholewasone

oftheingeniousillusionssometimesexhibitedunderthenameof"vanishingpictures".

Bythetime,however,thatthefoghadthoroughlydisappeared,thesunhadmade

itswaydownbehindthegentlehills,andthence,hadcameagainfullyintosight;

glaringwithapurplishlustre,..Suddenly,therefore‐andasifbythehandof

magic‐thiswholevalleyandeverythinginitbecamebrilliantlyvisible.

‐`Landors'Cottage'‐

3)「 … 私 は,邸 の そ ば に さ ざ波 一 つ 立 て ず 輝 く,黒 々 と不 気 味 な 沼 の 切 り立 っ た ふ ち

に ま で 馬 を 進 め一 前 に もま して 身 の 毛 の よ だ つ 戦 陳を 覚 え なが ら一 灰 色 の 菅 草,ぞ っ とす

る 木 々の 幹 の うつ ろ な眼 の よ うな 窓 の,ゆ が ん だ 倒 影 を 見 下 ろ した 。」

Ireinedmyhorsetotheprecipitousbrinkofablackandluridtarnthatlayin

unruffledlustrebythedwelling,andgazeddown‐butwithashudderevenmore

thrillingthanbefore‐upontheremodelledandinvertedinagesofthegraysedge,

andtheghastlytree-stems,andthevacantandeye-likewindows.

‐`TheHouseofUsher'‐

3ノ)「 この 小 さ な湖 の 水 は,ど ん な 水 晶 よ り も澄 み 切 っ て い る。 は っ き り透 いて 見 え る

水 底 は,い ち め ん,ま ば ゆ い よ うに真 白 い 小 石 で あ る。 す で に 述 べ た エ メ ラル ド色 の 緑 草

の 生 え た 堤 は,傾 斜 とい うよ りむ しろ弧 を 描 い て,水 に映 る澄 ん だ 空 の 中 に 落 ち こん で い

る。 この 水 中 の 空 は全 く澄 み切 って,し ば しば そ の 上 に あ る も の一 切 を あ ま りに も完 全 に

映 し出 す の で,ほ ん もの の 堤 と 水 に映 った 堤 の 境 い 目 も 容 易 に は 見 分 け が た い ほ どだ っ

た 。 鱒 や そ の ほ か の 魚 は,す べ て み な ま るで 飛 び 魚 の よ うに 見 え た。 ま った く宙 に 浮 い て

い る と しか 思 え な い の で あ る。 静 か に 水 上 に 浮 ん で い る丸 木 舟 は,そ の ご く細 か な 繊 維 ま

で,ど ん な に きれ い に磨 き上 げ た鏡 も及 ば な い くらい,そ っ く りそ の ま ま に映 し出 され て

い た 。」(『 ラ ン ダ ー 山 荘 』)

Nocrystalcouldbeclearerthanitswaters,itsbottom,whichcouldbedistinctly

seen,consistedaltogetherofpebblesbrilliantywhite.Itsbanks,oftheemerald

grassalreadydescribed,rounded,ratherthansloped,offintotheclearheaven

below;andsoclearwasthisheaven,soperfectly,attimes,diditreflectallobjects

aboveit,thatwherethetruebankendedandwherethemimiconecommenced,

itwasapointofnolittledifficultytodetermine.Thetrout,andsomeother

varietiesoffish,withwhichthispondseemedtobealmostinconvenientlycrowded,

hadalltheappearanceofveritzbleflying-fish.Itwasalmostimpossibletobelieve

thattheywerenotabsolutelysuspendedintheair.Alightbirchcanoethatlay

placidlyonthewater,wasreflectedinitsminutestfibreswithafidelityunsurpassed

bythemostexquisitelypolishedmirror.

‐`Landors'Cottage'‐

4)「 … い っ た い 何 で あ ろ うか,ア ッ シ ャー邸 を 眺 め る うち,か くも私 の 気 力 を くじい

て しま った の は。 … 世 に は ご く単 純 な 自然 物 の結 び つ き な が ら,か く もわ れ われ を と らえ
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E・A・ ポ ウの 「ア ッシャー家の崩壊 』の風景をあ ぐって

る もの が た しか に存 在 す るの だ 。 … この 光 景 の 明 細 を,こ の一 幅 の 絵 画 の 細 部 を わず か ば

か り配 置 が え した だ け で も,物 悲 しい 印 象 を 与 え る力 を減 じ,な い しは 消 し去 るの で は な

い だ ろ うか 。」(rア ッ シ ャー 家 』)

...WhatwasitthatsounnervedmeinthecontemFlationoftheHouseofUsher?

...Iwasforcedtofallbackupontheunsatisfactoryconclusion,thatwhile,beyond

doubt,therearecombinationsofverysimplenaturalobjectswhichhavethepower

ofthusaffectingus.Itwaspossible,Ireflected,ameredifferentarrangementof

theparticularsofthesceneofthedetailsofthepicture,wouldbesufficientto

modify,orperhapstoannihilateitscapacityforsorrowfulimpression;...

‐`TheHouseofUsher'‐

4ノ)「 こ の 有 様 を ど う考 え て よ い の や ら,私 に は も ち ろ ん 分 らな か った 。 た しか に,こ

こに は 人 工 の あ とが あ った … 私 が 花 の 咲 き乱 れ る石 垣 の 上 に腰 を お ろ して,夢 の 国 さな が

らの こ の美 しい 道 を た だ う っ と り と見 とれ て しま った の は,こ の 道 が た くみ な人 工 の あ と

を豊 か に と どめ て い るか ら とい うわ け で は な しに,そ の 人 工 の あ と に一 種 の 特 異 性 が み と

め られ た か らで あ った 。」(rラ ン ダ ー 山 荘 』)

Whattomakeofailthis,ofcourseIknewnot.Herewasartundoubtedly,..

No;itwasnottheamountbutthecharacteroftheartwhichcausedmetotake

aseatononeoftheblossomystonesandgazeupanddownthisfairylikeavenue

forhalfanhourormoreinbewilderedadmiration.Onethingbecamemoreand

moreevidentthelongerIgazed:anartist,andonewithamostscrupulouseyefor

form,hadsuperintendedallthesearrangements.

‐`Candor'sCottage'‐

5)す で に述 べ た よ うに,沼 の 中を の ぞ き こむ とい うい ささ か 子 供 じみ た私 の 試 み の結

果 は,か え って 最 初 に受 け た 奇 怪 な 印 象 を 深 め るば か りで あ った。 …沼 に 映 った 影 か らふ

た た び 現 実 の 邸 に 目を 転 じた と き,私 の 胸 の 中 に奇 妙 な 幻 想 が きざ して き た … 私 は想 像 を

た くま し く し,こ の 館 と地 所 に は こ の あ た りに特 有 の 妖 気 が 一 朽 ち た 木 や,灰 色 の 壁 や静

ま り返 っ た沼 か ら立 ち の ぼ る,大 空 の 大 気 とは 似 て も似 つ か ぬ 妖 気 が 一 どん よ りと よ ど

み,ほ とん ど 目に もつ か ぬ鉛 色 の,毒 を ふ くん だ神 秘 的 な蒸 気 が 一 たれ こめ て い る と信 じ

こむ に 至 った の だ 。」(「 ア ッシ ャー家 』)

Ihavesaidthatthesoleeffectofmysomewhatchildishexperiment--thatof

lookingdownwithinthetarn‐hadbeentodeepenthefirstsingularimpression.

Therecanbenodoubtthattheconsciousnessoftherapidincreaseofmysuperstition

servedmainlytoacceleratetheincreaseitself.Anditmighthavebeenforthis

reasononly,that,whenIagainupliftedmyeyestothehouseitself,fromitsimage

inthepool,theregrewinmymindastrangefancy...Ihadsoworkeduponmy

imaginationasreallytobelievethataboutthewholemansionanddomainthere

hunganatmospherepeculiartothemselvesandtheirimmediatevicinity‐anatmos-

pherewhich...hadreekedupfromthedecayedtrees,andthegraywall,andthe

silenttarn‐apestilentandmysticvapour,dull,sluggish,faintlydiscernible,and

]eaden.hued,

‐`TheHouseofUsher'一 一
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E・A・ ポウの 『ア ッシャー家の崩壊 』の風景 をめ ぐって

5ノ)見 れ ば 見 る ほ ど,あ る一 つ の 点 が い よ い よ 明 白 に な って き た
。 それ は,一 人 の 芸 術

家 そ れ も物 の 形 に つ い て きわ め て 綿 密 な鑑 識 眼 を も っ た 芸 術 家 が,こ の 道 を つ くる の に

一 切 采 配 を ふ る った に ちが い な い
,と い う こ とだ った 。 一 面 で は 端 正,他 面 ま た,イ タ リ

ア語 の 真 正 の 意 味 に お け る 華 麗 さ(ピ トレス ク) ,そ の 両 者 の ち ょ うど 程 よ い 中 庸 を 失 わ

な い よ うに で き る だ け の注 意 が 払 わ れ て い た 。 直 線 は ほ とん ど み られ ず,と ぎ れ の な い 線

が 長 く伸 び て い る とい っ た こ と は一 切 な か った 。 曲 線 や 色 彩 の 同一 効 果 は,た いて い 二度

繰 り返 え して 見 られ たが,ど の 視 点 か ら眺 め て も そ れ 以 上 に は 繰 り返 され て い なか った 。

至 る と ころ,統 一 の 中 に 変 化 が あ っ た。 ど ん な に う る さ い批 評 眼 を 以 って して も,こ れ 以

ヒ改 善 の 余 地 も な い 一 個 の 「構 図 」 で あ っ た 。」(rラ ン ダ ー 山 荘 』)

Onethingbecamemoreandmoreevident .thelongerIgazed:anartist,andone

withamastscrupulouseyeforform ,hadsuperintendedallthesearrangements.The

greatestcarehadbeentakentopreserveaduemediumbetweentheneatand

gracefulontheonehand,andpittoresco,inthetruesenseoftheItalianterm,on

theother.Therewerefewstraight ,andilolonguninterruptedlines.Thesame

effectofcurvatureorofcolor,appearedtwice,usually,butnotoftener,at

anyonepointofview.Everywherewas,varietyinuniformity .Itwasapieceof

"
composition,"inwhichthemostfastidiouslycriticaltastecouldscarcelyhave

suggestedanemendation.

‐`Candor'sCottage'‐

6)悪 夢 と しか 思 え ぬ 妄 想 を 振 り払 お う と,私 は も っ と仔 細 に,こ の邸 の あ る が ま ま の

姿 を 眺 あ や った 。 何 よ り も まず 目 に つ く特 徴 は,ど う しょ う もな い 古 め か しさ だ。 幾 星 霜

を へ て き た 変 色 は は な は だ しか った。 細 か な 苔 の た ぐい が 建 物 の 外 面 を び っ し りと お お

い,こ ま や か に もつ れ た 蜘 蛛 の 巣 状 に な って,軒 か ら も 下が って い る。 だ が こ う した す べ

て は,ひ どい 荒 廃 とは 別 で あ った。 積 石 は ど こ も崩 れ て は い な か っ た。 そ れ の み か,・ 今 に

も崩 れ そ うな 個 々 の 石 材 と,依 然 と して ぴ っ た り と組 み 合 わ さ って い る各 部 分 の 状 態 の 間

に は,異 様 な 不 調 和 が あ る よ うに 見 え た。 それ を 眺 め て い る と,打 ち捨 て られ 顧 み られ な

い ど こか の あ な ぐらで,外 気 に 触 れ る こ と も な く長 年 の 間 に朽 ち果 て た,見 か け は 完 全 な

形 を 保 った 古 い 木 細 工が 思 わ れ て な らな か っ た 。 しか し,こ の 広 範 な 荒 廃 の 徴 候 以 外 に,

館 は さ して もろ い 感 じを 与え な か った 。 だ が 綿 密 に 観 察 す る者 の 目 に は,お そ ら くは ほ と

ん ど 目 に も と ま らぬ ほ ど の亀 裂 が,正 面 の屋 根 か ら電 光 形 を 描 い て 壁 を 伝 い,末 は 沼 の 不

気 味 な 水 中 に消 え て い るの が 見 え た こ とで あ ろ う。」(「 ア ッシ ャー 家 』)

Shakingofffrommyspiritwhatmusthavebeenadream,Iscannedmore

narrowlytherealaspectofthebuilding.ltsprincipalfeatureseemedtobethat.of

anexcessiveantiquity."1'hediscolorationofageshadbeengreat.Minutefungi

overspreadthewholeexterior,hanginginafinetangledweb-workfromtheeaves.

Yetallthiswasapartfromanyextraordinarydilapidation.Noportionofthe

masonryhadfallen;andthereappearedtobeawildinconsistencybetweenits

stillperfectadaptationofparts,andthecrumblingconditionoftheindividualstones.

Inthistherewasmuchthatremindedmeofthespecioustotalityofoldwood-work

whichhasrottedforlongyearsinsomeneglectedvault,withnodisturbancefrom

thebreathoftheexternalair,Beyondthisindicationofextensivedecay,however,
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E・A・ ポウの 『ア ッシ ャー家の崩壊』の風景をあ ぐって

thefabricgavelittletakenofinstability.Perhapstheeyeofascrutinizingobserver

mighthavediscoveredabarelyperceptiblefissure,which,extendingfromtheroof

ofthebuildinginfront,madeitswaydownthewallinazigzagdirection,untilit

becamelostinthesullenwatersofthetarn.

‐`TheHouseofUsher'‐

6ノ)「 この 半 島 の 上 に一一軒 の住 居 が 建 って い た 一 そ して,こ の家 に つ いて は,ヴ ァセ ッ

クの 見 た 怖 るべ き テ ラ ス と同 様,「 地 上 の歴 史 に い ま だ 知 られ る ざ建 物 で あ っ た」 と私 は

い い た い の だ が,そ れ は た だ,こ の建 物 の 全 貌 が 目新 し さの 交 わ り合 っ た よ うな印 象 で,

非 常 に 強 く私 に訴 え か け た,と い う こ と な の で あ る一 一 言 に して 云 え ば,非 常 に 強 い詩 の

感 覚(と い うの は,抽 象 的 に詩 を 定 義 す る とす れ ば,上 に 用 い た よ うな 表 現 に よ る以 上 に

厳 密 な定 義 は下 しよ うが な い の だ か ら)で 訴 え か け た の で あ る一 しか も,た だ 単 に 奇 異 な

もの な どは,ど こか ら見 て も認 め られ な い,と 私 は 云 い た い の だ 。 実 際 これ ほ ど 簡 素 な,

こ れ ほ ど こ け お ど しの な い住 家 も また と な い こ とだ ろ う。 その 驚 くべ き効 果 は,全 く一 幅

の 絵 と して の そ の 芸術 的 構 成 に あ った 。 私 は,こ の家 を 眺 め なが ら,だ れ か す ぐれ た 風 景

画 家 が 絵 筆 を ふ る っ て これ を 描 き上 げ た の で は な いか,と 思 い た い くらい だ っ た 。」(rラ

ン ダー 山 荘 』)

Onthispeninsulastoodadwelling‐house‐andwhenIsaythishouse,likethe

infernalterraceseenbyVathek,"etaitdunearchitectureinconnuelesannalesdela

terre,"Imerely,thatitstoutensemblestruckmewiththekeenestsenseofcombined

noveltyandpropriety‐inaword,ofpoetry(for,thaninthewordsjustemployed,

Icouldscarcelygive,ofpoetryintheabstract,amorerigorousdefinition)‐and

Idonotmeanthatthemerelyoutrewasperceptibleinanyrespect.

Infact,nothingcouldwellbemoresimple‐moreutterlyunpretendingthanthis

cottage.Itsmarvellouseffectlayaltogetherinitsartisticarrangementasapicture.

Icouldhavefancied,whileilookedatit,thatsomeeminentlandscape-painterhad

builtitwithhisbrush.

一一`Candor'sCottage'‐

7)「 私 は邸 へ の 短 い 敷石 道 を 馬 を 進 めて 行 った 。 出迎 え の 召 使 い に 馬 を まか せ た私

は,玄 関 の ゴ シ ック風 の ア ー チ 道 を く ぐっ た。 そ こか らは 忍 び足 の 従 者 が 無 言 の ま ま,迷

路 の よ うな 暗 い 廊 下 を い くつ も通 り,主 人 の部 屋 ま で 私 を 案 内 した 。 階 段 の 一 つ で,私 は

この 邸 の侍 医 に 出 会 っ た。 そ の 顔 に は,卑 しい狡 猜 さ と,当 惑 の入 りま じ った 表 情 が 浮 ん

で い る よ う な気 が した 。 侍 医 は う ろ た え た よ うな挨 拶 を して,立 ち去 っ た。 や が て 従 僕 は

一一つ の 扉 を 開 き ,私 を この邸 の 主 人 の 前 へ と案 内 した 。」(「 ア ッシ ャー家 』)

..1rodeoverashortcausewaytothehouse.Aservantinwaitingtookmy

horse,andlenteredtheGothicarchwayofthehall.Avalet,ofstealthystep,

thenceconductedme,insilence,throughmanydarkandintricatepassagesinmy

progresstothestudioofhismaster....Ononeofthestaircases,Imetthe

physicianofthefamily.Hiscountenace,Ithought,woreamingledexpressionoflow

cunningandperplexity.Heaccostedmewithtrepidationandpassedon.Thevalet

nowthrewopenadoorandusheredmeintothepresenceofhismaster.

‐`TheHouseofUsher'‐,
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E・A・ ポウの 『ア ッシ ャー家の崩壊』の風景をめ ぐって

7ノ)「 切 妻 壁 の 角 を まわ る と,猛 犬 が,む っつ り と吠 え もせ ず に,し か しま るで 虎 の よ

う な眼 つ き と体 つ き で,私 に む か って 跳 び つ いて き た。 しか し,私 の 方 は,親 愛 の しる し

に手 を さ しの べ た 一 と こ ろ が そ ん な ふ うに近 づ きを 求 め て,こ れ ほ ど大 丈 夫 心 配 の な い犬

も珍 ら しか った 。 か た く 口を と じて 尾 を ふ り立 て るば か りか,私 に ほん と に手 ま で さ しの

べ るの だ った 。 それ か ら さ ら に ,私 の 犬 の ポ ン トに ま で 愛 想 よ くふ る ま った 。」(「 ラ ン ダ

ー 山 荘 』)

AsIturnedthecornerofthegable,themastiffboundedtowardsmeinstern

silence,butwiththeeyeandthewholeairofatiger .Iheldhimoutmyhand,

however,intokenofamity‐andIneveryetknewthedogwhowasproofagainst

suchanappealtohiscoLrrtesy.Henotonlyshuthismouthandwaggedhistail,

butabsolutelyofferedmehispaw,afterwardsextendinghiscivilitiestoPonto.

‐`Candor'sCottage'‐

8)「 妹 が 死 ぬ と」 と彼 は,容 易 に 忘 れ られ ぬ 悲 痛 な 口調 で 語 っ た,「 僕 は 由 緒 あ る ア

ッシ ャー 家 の 最 後 の 人 間 に な って しま うの だ 。」 彼 が そ う語 って い る と き,マ デ ライ ン姫

が 部 屋 の奥 を 通 り,私 の い る こ と に は 気 づ か ず 姿 を 消 した 。 私 は 恐 怖 さえ ま じった 驚 きを

も って,ま じま じと彼 女 を 見 つ め た 。 説 明 の つ か ぬ 不 思 議 な気 持 で あ った 。 立 ち去 って い

く後 ろ 姿 を,私 は た だ だ 然 と 目 で 追 っ て い た。 … マデ ライ ン姫 の 病 い は,か か りつ け の 医

者 た ち もす で に 匙 を 投 げ て 久 しか っ た 。 慢 性 化 した 無 感 覚,次 第 に進 行 して い く肉体 の 衰

弱,そ して 一 時 的 なが ら頻 繁 に 起 る強 硬 症 の 発 作 が,そ の 珍 しい 症 状 で あ った 。 …私 が 邸

に 着 い た 日 の 夕 刻 つ い に病 魔 の 力 に屈 して し ま っ た と云 う。 そ して,先 ほ どの 私 の ち らっ

と見 か け た彼 女 の 姿 が お そ ら くは 見 納 め と な るだ ろ う一 少 くも息 の あ る うち に,姫 の 姿 を

も う二 度 と 見 か け る こ と は あ る ま い,と い うの だ 。」(rア ッシ ャー 家 』)

Whilehespoke,theladyMadeline{forsowasshecalled)passedslowlythrough

aremoteportionoftheapartment,andwithouthavingnoticedmypresence,

disappeared.Iregardedherwithanutterastonishmentnotunmingledwithdread-一 一一

andyetIfounditimpossibletoaccountforsuchfeelings .Asensationofstupor

oppressedme,asmyeyesfollowedherretreatingsteps....

ThediseaseoftheladyMadelinehadlongbaffledtheskillofherphysicians.

Asettledapathy,agradualwastingawayoftheperson,andfrequentalthough

transientaffectionsofapartiallycatalepticalcharacterweretheunusualdiagnosis.

Hithertoshehadsteadilyborneupagainstthepressureofhermalady,andhad

notbetakenherselffinallytobed;but,ontheclosinginoftheeveningofmy

arrivalatthehouse,shesuccumbed(asherbrothertoldmeatnightwith

inexpressibleagitation)totheprostratingpowerofthedestroyer;andIlearned

thattheglimpseIhadobtainedofherpersonwouldthusprobablybethelast

Ishouldobtain‐thatthelady,atleastwhileliving,wouldbeseenbymenomare.

‐`TheHouseofUsher'‐

8ノ)「 呼 び鈴が 見つ か らなか ったの で,少 し開 きか け にな っていた扉 を ステ ッキで たた

いた。す るとす ぐさま,人 の姿が入 口に現 われ た一 二十 八 くらいの若 い女で,す ら りと し

た,と い うよ り少 しやせ気 味で,中 背 よ り幾分高 めだ った。 つつ ま しやか で,し か も しっ
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E・A・ ポウの 『ア ッシャー家の崩壊」の風景をめ ぐつて

か り した,全 くえ もい わ れ ぬ 足 ど りで この 女 性 が 近 づ い て くる の を 見 て,私 は 心 に思 っ

た,「 これ こそ,取 りつ くろ っ た わ ざ と ら しい優 雅 さ と は正 反 対 の,申 し分 な い 自然 の 優

雅 さだ 」 。 つ い で 彼 女 か ら受 け た第 二 の 印 象(こ の 方 が 先 の よ り も っ と強 か った が)は,

そ の 熱 烈 さだ った。 彼 女 の奥 深 い眸 か ら輝 き 出 す,俗 世 の も の な らぬ 表 情一(お そ ら くそ

う とで も呼 ぶ ほ か な い だ ろ うが)こ ん な 激 しい ロマ ン スの 表 情 が,私 の心 の 奥 の奥 ま で

泌 み 入 っ た こ とは た えて な い こ とだ った。 ど うい うわ けか,と に か く,時 と して 唇 に ま で

浮 び 出 る,こ う した 眸 の独 自の 表 情 こそ,私 の 興 味 を 女 性 に惹 きつ けて や ま ぬ,唯 一 の と

は い わ ず と も,も っ と も強 い魅 力 な の で あ る。 私 の 云 わ ん と す る この 語 の意 味 を 読 者 か ら

完全 に理 解 して も らえ る もの と して,ロ マ ン ス と い う言 葉 は,「 女 ら し さ」 とい う語 と 自

由 に交 換 で き る もの の よ う に思 え る。 結 局,男 が 女 性 に お い て 真 実 愛 す る も の は,そ の

「女 ら しさ」 に ほか な らな い。 ア ニ ー(奥 か らだれ か が 彼 女 を 「アニ ー!」 と呼 ぶ のが き

こえ た の で あ る)の 眸 は,「 霊 的 な灰 色」 を 帯 びて お り,髪 は 明 る い栗 色 で あ っ た。 私 に

は,そ れ だ け の こ とを 見 て と る余 裕 が あ った 。」(rラ ン ダ ー 山 荘 』)

Asnobellwasdiscernible,Irappedwithmystickagainstthedoor,which

stoodhalfopen.Instantlyafigureadvancedtothethreshold‐thatofayoung

womanabouttwenty--eightyearsofage‐slender,orratherslight,andsomewhat

abovethemediumheight.Assheapproached,withacertainmodestdecisionofstep

altogetherindescribable,Isaidtomyself,"purelyhereIhavefoundtheperfection

ofnatural,incontradistinctionfromartificialgrace."Thesecondimpressionwhich

shemadeonme,butbyfarthemorevividofthetwo,wasthatofenthusiasm.So

intenseanexpressionofromance,perhapsIshouldcallit,orofunworldliness,as

thatwhichgleamedfromherdeep-seteyeshadneversosunkintomyhearts

before.Tknownothowitis,butthispeculiarexpressionoftheeye,wreathing

itselfoccasionallyintothelips,isthemostpowerful,ifnotabsolutelythesole

spell,whichrivetsmyinterestinwoman."Romance,"providedmyreadersfully

comprehendedwhatIwouldhereimplybytheword‐"romance"and"womanliness"

seemtomeconvertibleterms:and,afterall,whatmantrulylovesinwoman,

issimplyherω01π α漉oo4TheeyesofAnnie(Iheardsomeonefromtheinterior

callher"Annie,darling!")were"spiritualgray;"herhair,alightchestnut:this

isallIhadtimetoobserveofher.

‐`Candor'sCottage'‐

9)「 通 され た 部 屋 は さわ め て 大 き く,天 井 が 高 か った 。 細 長 い,先 の尖 った 窓 が つ い

て い るが,黒 い樫 の 床 か らあ ま りに も離 れ て い る た め,と て も部 屋 の 中 か らで は 手 が 届 き

そ う もな か った。 茜 色 の鈍 い 光 が,格 子 の は い っ た 窓 ガ ラス を 通 して 射 し こみ,部 屋 の 中

の比 較 的 目立 つ もの を 十 分 に 浮 き 出 させ て いた 。 だ が どれ ほ ど 目を こ らそ う と も,部 屋 の

奥 ま った 隅 々 や,雷 文 模 様 の は い っ た 円天 井 の 奥 は うか が え な か っ た。 壁 に は 黒 っ ぽ い 掛

け 布 が か か って い た 。 家 具 類 は 数 こ そ 多 い が,古 び て い たみ,わ び しい 感 じを 拭 え な か っ

た。 私 は 悲 しみ の 空 気 を 呼 吸 して い るよ うな 気 が した 。 厳 し く,深 く,ど う し ょ う もな い

憂 愁 の 気 が 垂 れ こあ,す べ て に泌 み とお って い た 。」(「 ア ッ シ ャー 家 』)

TheroominwhichIfoundmyselfwasverylargeandlofty.Thewindowswere

long,narrow,andpointed,andatsovastadistancefromtheblackoakenfloor
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astobealtogetherinaccessiblefromwithin .Feeblegleamsofencrimsonedlight

madetheirwaythroughthetrelisedpanes ,andservedtorendersuffieiently

distinctthemoreprominentobjectsaround;theeye
,however,struggledinvainto

reachtheremoteranglesofthechamber
,ortherecessesofthevaultedandfretted

ceiling.Darkdraperieslli111guponthewalls .Thegeneralfurniturewasprofuse,

comfortless,antique,andtattered .Manybooksandmusicalinstrumentslayscattered

about,butfailedtogiveanyvitalitytothescene .IfeltthatIbreathedan

atmosphereofsorrow.Anairofstern,deepandirredeemablegloomhungover

andpervadedall.

一一一`TheHouseofUsher'‐

9ノ)客 間 の 家 具 調 度 の 類 は,こ れ 以 上 ど う し ょ も な い ほ ど 徹 底 し て 簡 素 だ っ た 。 床 に

は,絨 毯 が 敷 い て あ っ た が,白 地 に 小 さ な 円 い 緑 の 模 様 を あ し ら っ て,す ば ら し い 織 り だ

っ た 。 窓 に は 雪 の よ う に 真 白 な 薄 地 モ ス リ ン の カ ー テ ン が か か っ て い た 。

目 ぼ し い 家 具 と 云 え ば,円 い テ ー ブ ル と'数 脚 の 椅 子,そ れ に 長 椅 子 … そ の 形 状 は み な,

こ の 山 荘 を 設 計 し た の と 同 じ 人 が 考 え た も の に ち が い な か っ た 。 こ れ 以 上 優 雅 な も の は と

う て い 考 え ら れ も し な い く ら い だ っ た 。 …

広 い 壁 面 に は,み ご と な 石 版 画 が,額 縁 も な し に か け て あ る だ け だ っ た 。 そ の 一 枚 は,

た と え よ う も な く 活 気 づ い た 謝 肉 祭 の 一光 景 。 …

テ ー ブ ル の 上 に は,数 冊 の 書 物,何 か 珍 ら し い 香 料 の 入 っ た 大 き な 瓶,ソ ー ラ ー ・ ラ ン

プ(丸 心 ・丸 ほ や)で は な く ア ス ト ラ ル ・ ラ ン フ゜(真'下 に 影 を 作 ら な い 構 造) ,そ れ か ら

ま た,目 も さ め る よ う に 咲 き そ ろ っ た 花 を 活 け た,大 き な 花 瓶 な ど が 置 か れ て あ っ た 。 あ

で や か な 色 と え も い え ぬ 香 り の 花 が,こ の 部 曜 の 唯 一一の 装 飾 に な っ て い る の だ っ た 。

Nothingcouldbemorerigorouslysinll)lethanthefurnitureoftheparlor.Onthe

floorwasaningraincarpet,ofexcellenttexture.,..Atthewindowswerecurtains

ofsnowywhitejaconetmuslin:,.,Its(wall)expansewasrelievedmerelybythree

exquisitelithographs,fastenedtothewallwithoutframes.(oneofthesedrawings

wasa"carnivalpiece,"spiritedbeyondcomparison;...

Themoresubstantialfurnitureconsistedofaroundtable,afewchairsanda

sofa,...

Thechairsandtablewere``match;"butthe,formsofallhadevidelltlybeen

designedbythesamebrainwhichplamled"the　 ;OLIIICIS:"itISimpossibletoconceive

anythingmoregraceful.

Onthetablewereafewbooks;aLarge,crystalbottleofsomenovelpelfume;

aplain,groundglassastral(notsolar)lamp ,andalargevaseofresplendently-

bloomingflowers.

Flowersindeedofgorgeuoscolorsanddelicateodor,formedthesoledecoration

oftheapartment.

‐`Landors'Cottage'‐

以.ヒ,1)1!)か ら9)9!)ま で,同 じ 事 柄 に 該 当 す る も の を お お よ そ 列 挙 し て み た 。 比

較 対 照 で き る も の は,大 き く 分 け て10項 目 は 見 出 せ る 。10)10!)に あ た る も の に つ い て

は あ と で 述 べ る こ と に す る 。
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1)1!)ど ち らのば あい も,訪 問者が道 に踏 み迷 ったよ うな形 式で,1)はrア ッシ ャー

家 』 の 魔境 を,1!)はrラ ンダー 山荘 』 の仙境 を訪れ る。1)エ!)ど ち らのば あい も,

「私 」 とい う第三 者が,1)で は馬 に またが り,1!)で は犬 の ポ ン トをつれ てふ らりと訪

れ て,突 然 この世の もの とも思 えぬ,幻 想 のよ うな不思 議 な風 景 に接 す る。物語 の導入 の

仕方 や設定 に,ま た 「私」 とい う第三者 の語 り口に,以 下同 じよ うな共 通点 が一貫 して見

られ る。

2)2!)「 私」 が まのあ た りに見 る光景 のあ ま りに も対照 的 な雰囲気 の相違が 見 られ る。

前者 は陰欝 に して不快,そ れ に反 して後者 は楽園 の風 景 のよ うに夕陽 に照 り輝 いて いる さ

まが描 かれて い る。

3)3ノ)ア ッシ ャー邸 を と りか こんで,ま た ランダー 山荘を と りか こん で,ど ち らに も

小 さな湖 が あ った。 前者 の は黒々 と不 気味 によ どん だ沼で あ る。 そ こには灰 色の いやな草

が生 えて い る。後 者の湖 は水 晶の よ うに澄 み き って,堤 にはエ メ ラル ド色 の緑 草が生 えて

い る。 どち らの湖 に も,そ れ らの両 極端 の風景 が二重 に写 し出 されて い る。一 方は死 の世

界へ の通路 の よ うで,よ どんだ 汚水の あぶ くか ら妖気が ただ よ って い る。他方,「 ランダ

ーの 山荘 』 の湖 は
,さ ざ波 を たてて流れ る小川 に接続 して いて,さ まざ まの魚 が泳 いで,

軽快 な生命 の躍動が あ り,生 命 その ものの明澄 さにあふ れて い る。 一方 は生を 与え,他 方

は生 を奪 う源 と して,二 つ の湖が おかれて い る。

4)4!)ど ち らも,住 いを と りか こむ風 景 につ いて観想 して い る。風景 が入 の気 分 を こ

んな に も大 き く左 右 す る理 由はい ったい何 であ ろ うか,こ の世 には ご く単 純 な自然物を組

み合 せ ることによ って人 間 の気 分を左 右す るものが た しか に存在す るのだ,自 然物 の配 置

の仕方が その秘密 な のだ,と4)で 認識す る。4ノ)で は ,入 によろ こびを与 え るこの夢 の

国の よ うな美 しい風景を どう考 えた らよい のだ ろ うか,た しか にここには 自然 を修 正 した

す ぐれ た人 工の あ とが あ る,と 認識す る。

5)5ノ)rア ッシャー家』 のよ うな風 景 の配 置か らは,こ のあた り特有 の鉛 色の毒 をふ

くん だ妖気が た ちこめて い るた め,人 は暗 い気持 に させ られ るのだ,と 「私 」 は想像 す

る。楽 園追放 後,神 が 人間 を死 に至 ら しめ るた めに歪せ た 自然 とは このよ うな ものか も し

れ な い,と ポ ウは想像 した のであ ろ う。 一方,rラ ンダー山荘』 の風 景 は,「 一面 で は端

正,他 面 また,華 麗 さ,そ の両者 のち ょ うど程 よい中庸を失 わな い」 よ う綿 密 な鑑 識眼 を

もった芸術 家 によ って 整え られ た風景 であ った。 「曲線や色 彩の 同一 効果 は,た いてい二

度繰 り返 え して 見られ たが,ど の視点 か ら眺あて もそれ以上 には繰 り返 え されて いなか っ

た。至 るとこ ろ,統 一 の 中に変化が あ った。 これ 以上改善 の余地 もな い一 個 の 「構 図」 で

あ った,と い うの は,ま さ しくポ ウ自身 の美学 であ る。面 白い ことには,こ の美 の理論 が

そ っ くりその まま,「 ア ッシ ャー家』 とい う作品 の構 図にな って い るこ とで あ る。rア ッ

シ ャー家』 では,イ メー ジが な に もか も二 つ に重複 して い る。 その ことにつ いて は,前 稿

で取 り扱 った ことが あ った。 ロデ リックと双生 児 のマデ リン,ア ッシ ャー邸 と ロデ リック

自身,「 狂 え る会合物語 」 のプ ロッ トの運 び とマデ リンが墓 所か らロデ リックの ところに

近 づ いて くる筋 の運 び とそれ らの物 音がたが い に対応 して い ることな どな ど,い ず れ も一

つ の事物 や音の 効果が二 度繰 りかえ され て い る。 こ うい うと ころで も,rア ッシ ャー家』

とrラ ンダー 山荘』 が緊 密 につ なが った作品 であ るとい うこ とが わか る。実 際 この二 つの

作品 は,一 つ の主題を扱 った 二 つの ヴ ァリェー シ ョンなので あ る。 統一 の中 に 変化が あ

り,こ れ 以上改善 の余 地 もない一個 の 「構 図」 とい う,復 楽 園 の風 景の理想 の構 図が ,そ
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っ くりrア ッシャー家』 の構 成で あって,し か もrア ッシ ャー家 』の風景 は失楽 園の風景

な のであ る。rラ ンダー 山荘』 では,こ こには列挙 しなか ったが,ポ ウは くわ しく楽園の

風景 を描写 してい る。 谷間で な けれ ばい けな いこ と,眺 望 の き く ところで はいけな いこ

と,人 里を離れ すぎた絶海 の孤 島で もいけな いことな ど,楽 園の条 件を ポ ウはrア ル ンハ

イムの地所 』や 「庭 園』 の中でのべて い る。4)4ノ)と5)5!)と は大 き くは同一 の ことが

らで あ って,二 つの項 目に分 け る必要が ないか も しれ ない。

6)6ノ)二 つの住 居 の印 象の比較 であ る。rア ッシ ャー邸 は幾 星霜を経 た城 の よ うな立

派 な建 物であ る。 「個 々の石材 と,依 然 と してぴ った りと組み合 わ さって い る各 部分の状

態 の間には,異 様 な不調和が あ るよ うに見えた」 とあ る。 住居 とその住 入 とは同 じアイデ

ンテ ィテ ィを もつ もの とrア ッシ ャー家 』で意 図 され てい るが,住 居 もまた,風 景の不調

和 の影 響を長年 月にわた って受 けた ため,入 と同様 死すべ き運命 にあ る。 「ほ とん ど目に

もつか ぬ ほどの亀裂 が,正 面 の屋根か ら電 光形を描 いて壁を伝 い,末 は不気味 な沼の 中に

消 えて い るのが 見えた」 とあ るが,ギ リシャ ・ローマ神 話の最高神 ゼ ウスが雷 の神で あっ

た り,昔 か ら電 光や落雷 は神 罰を意味す ることで あ った。額 に稲 妻形の烙印 を押 された人

間 とは,い うまで もな く,ア ダムの こ とであ り,原 罪 を負 った彼 の子孫の こ とであ る。 そ

して ここでは ロデ リックの ことであ る。一 方,ラ ンダー氏の 山荘 は,邸 宅 な どといえ るよ

うな ものでは な く,ほ ん のいなか 屋(cottage)で あ る。 しか し この山荘 は 「地 上の歴史

にい まだ 知 られ ざる」 新 しい 生命 にあふれた ものであ った。 「目新 しさ」(novelty)と

「適 切 さ」(propriety)の い りま じった印 象で あった。 この適切 さは,rア ッシャー家』

の不調和(incongruity)に 対 応す るものであ るのはい うまで もない。すで にふれたDeath-

MadnessとLife・Reasonの 対応 であ る。 しか し,D.Abe1は 「ランダー 山荘』 につ いて

は言及 して いなか った。 「ランダー 山荘 』は,一 言 に して いえば,非 常 に強い詩の感覚 で

訴 えか けたので あ る。 これ ほ ど簡素 な,て らいのない住居 もないだ ろ う。 その驚 くべ き効

果 は,一 幅の絵 と しての その芸 術的構成 に あ った。 新 しい楽 園で新 しいア ダムとイヴが住

むにふ さわ しい住居で あ った。 「黙 示録 」が伝 え る新 しい楽 園 「いの ちの水の川 の流 れ る

聖 な る都」を お もわせ る ものが ある。 ポ ウももちろん この聖句 を意識 して いたで あろ う。

7)7!)6)6!)の 死 の住 居 と聖 な る住居 には,そ れ ぞれ入 口を守 るものた ちが い る。

rア ッシ ャー家』 には,も の 云わ ぬ陰気な 従僕 が馬を受 け とる。 主人 の もとに通 され る途

中,「 私」 は卑 しい狡 猜 さと 当惑の入 りま じった 侍 医 に 出会 う。rラ ンダーの山荘』 で

は,「 私 」は,虎 の よ うな猛 犬だが親愛 の情 を示 して くれ る犬 によ って,ポ ン トともども

むか えいれ られ る。 天国や地獄 の門に は,そ こを守 る者が い ることについては,聖 書をは

じめその他の神話 に も伝 えて い る。創 世記 では,楽 園は剣を もった天 使 に守 られ てい る。

また イザヤ書 によ ると,新 しい楽 園で は,人 と動物が,ま た動物 ど う しも,仲 良 く,共 存

す るさまが描 かれ てい る。 これ らの こ ともボウは意識 して いた にちが いな い。

8)8!)rア ッシ ャー家』 とrラ ンダー山荘 』 の主人 には,そ れ ぞれ,女 性 の伴侶が

い る。 前者で は,い うまで もな く,マ デ リン姫(LadyMadeline)で あ る。 後者で は,

アニー(Annie)と 呼 ばれ る女性で あ る。 マデ リンとい う名 は,マ グダ ラのマ リアか ら転

化 した もので あ る。 アニー とい う名は,生 気(anim)か ら連 想 され た もので あろ う。一

方 は 「墓 穴を 見た女」で あ りT他 方 は生命の 発露 を意味 して い る。 アダムが 罪を犯 し死罪

を招 いた の も,イ ヴとい う女 性の 伴侶 の導 きによ るもので あ った。 キ リス トとい う原罪 の

救 済者 もマ リアとい う女性の胎 内を借 りな けれ ば現われ ることがで きなか った。古 いア ダ
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ムであ るロデ リックは,マ デ リンとい う女性 によって死へ導かれ る。新 しい アダムであ る

rラ ンダー山荘」の ランダー氏は,ア ニー とい う女性の伴侶 とともに至福を得 ることが で

きる。 ダンテも ミル トンもゲーテ も女性 の導 きによ って天 国に入 ることがで きた。

マデ リンの 「慢性化 した無感覚,第 次 に進行 して い く肉体の衰弱,頻 繁 に起 る硬直症 の

発作」 などは,生 ける屍か亡霊の姿であ る。一 つ屋根 の下に不治の病者のい ることの影 響

は,pデ リックにたえざ る心労 と死の恐怖 を与 え,そ の生命力を殺 いで いった。rラ ンダー

山荘』 のアニーは,「 これ こそ,取 りつ くろったわざ とらしさのない優雅 さ」を そなえて

いた。面 白いことに,こ こで ポウは,そ の風景論 とは正反対 のことが女性 には可能だ とい

っている。 アニーこそは,自 然の造化の完成品であ り,人 工 の優雅 さなど及び もつかない

とい っている。彼女の特色であ る熱烈 さ(enthusiasm)は,マ デ リンの無 感覚(apathy)と

の対照であ る。 また,し っか りしたつつ ま しい足 ど りと,客 人に気づ かず のろの ろと立 ち

去 ることな どもまた対照 である。 アニーの中に 「私」 は最高の女性,ロ マンスの化身,

を見出す。眸 か ら輝 き出 るこの世 の ものな らぬ霊的な表情の女 ら しさ、 「愛す るアニー」

("Annie,darling!")は,ポ ウの一連の理想の女性 の一人であ る。

9)9!)rア ッシャー家」 とrラ ンダ～山荘』の それぞれの室内の対照 もまた著 しい。

引用の部分 を一読 すれ ば十分で あって,説 明の必要はほ とん どないであろ うけれ ど も,前

者 と後者 の明と暗 の相違,豪 華 さと簡素 さ,古 びたわび しさと活気1黒 が基調 の装飾 と一

方の雪のよ うな白 さ,前 者 のかすか な光線 に もたえ られない主人 と,後 者 の真下 に影 を作

らない ランプを 配 した室 内と,ま た,か すか な花 の香 りに もたえ られ ないrア ッシャー

家』 の主人 と,一 方 のあでやか な色 と 芳香 の花が ほ とん ど唯一 の室 内装飾 となって いる

rラ ンダー山荘』 の主人,こ ういった明 と暗の相違が ことさらに強張 されて いる。

10)引 用文 省略

rア ッシャ～家』 とrラ ンダー山荘』の それぞれの主人が どのよ うな人物 であるか とい

うことは,こ れ らの作品 のもっとも大 きな ポイン トであ ろう。 ロデ リック ・ア ッシャーの

人 物像 について,ま たその精神構造 につ いては これ まで多 くの ことが語 られ てきた。 フロ

イ ドの精神分析法が 開発 され たため,主 人公 と作者 との関連を過度な までにつ きとめ るべ

く,ポ ウな どはそのか っこうの材料 にされて きた きらいがあ る。 ポ ウの創造 した ロダ リッ

ク ・ア ッシ ャー とい う 人物像が あ まりに も 精彩を きわめてい るの も その一 因か も しれな

い。 ロデ リックにつ いては,多 くを 語 らない ことにす る。 ここではただ,rラ ンダー山

荘』の主人 ランダー氏 との対比 を指摘す るだ けで十分で あろ う。 ポウが 自分 自身の病 的な

興 味か らロデ リックを創造 したと評 され るのは 当た らな くて,ポ ウは,古 いアダムの末路

と して,普 遍 的な意味を こめた人間像 を描 こうと したのだ とい う指摘のみに とどめたい。

ポウは,病 的な人物 しか興味が ないとい うのは当た らな くて,ロ デ リックに対応 す る健康

で幸福な人 とはか くあ るべ きだ とい う構想 はいだ いて いた。

10!)そ れでは,ロ デ リックに対応す るのはど うい う人物であ るべ きか。rラ ンダー山

荘』 には,そ の ことの記述は,つ ぎのよ うな簡単 な一文 しか見 られ ない。

「その客間に入 って,私 は ランダー氏 と対面 した一 あとにな って分 った ことだが,そ れ

が主人の名であ った。 ランダー氏 は とて もていね いで,そ の態度 には親 しささえあ った。」

(rラ ンダー 山荘』)

Passingintotheparlor,IfoundmyselfwithMr.Landor‐forthis,Iafterwards

found,washisname.Hewascivil,evencordialinhismanner;
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‐`LandoisCottage'一 一一

しか しrラ ン ダ ー 山荘 』 で,そ の 主人 の こ とが述 べ られ て い な い の は,こ の 作 晶 が た だ

rア ッ シ ャー 家 』 の風 景 に対 応 す る風 景 を 描 写 す る こ とだ け が 目的 で あ った か らだ 。 一 つ

の 作 品 に は一 つ の効 果 だ けを も たせ,複 数 の主 題 を 扱 わ な い の が ポ ウの 作 風 で あ った か ら

だ 。rラ ン ダ ー 山荘 』 へ の訪 問者 が,主 人 に な ん の 面 識 も先 入 観 もな く,偶 然 に 山 荘 を 訪

れ た 見 聞 で あ る よ うな構 成 に この 作 品 を ま と あ た か っ た か らだ と思 われ る。 主 題 の混 乱 と

作 品 が 長 くな る こ とを き らっ た ポ ウ は稿 を 改 め て,rラ ン ダ ー 山荘 』 の 主 人 に つ い て 述 べ

て い る。 新 しい ア ダム と も い うべ き入 は,い う まで も な く,rア ル ンハ イ ムの 地 所 』 と

r庭 園 』 の 主 人 公 で あ る エ リソ ン氏 で あ るだ ろ う。 彼 は 復 楽 園 を 相 続 す るに た る資 格 を

有 して い た と考 え られ る か らで あ る。 ロデ リ ッ クが 無 定 見,還 境 の 奴隷 で あ る こ と に対 し

て,エ ソ リン氏 に は,明 澄 な 理 性 に も とず くつ ぎ の よ うな 幸 福 論 が あ っ た、,

「彼 は,幸 福 に関 す る四 つ の基 本 原 則,も っ と厳 密 に云 え ば,基 本 条 件 を 認 あ た。 彼 が

何 よ り重 視 した の は,戸 外 で の び の び 運 動 す る とい う,単 純 で も っぱ ら身体 的 な 条 件 だ っ

た 。rほ か の 方 法 で 得 られ る健 康 な ど そ の名 に 値 しな い 』 と云 っ て い た。 総 じて他 の 人 々

よ り幸 福 と称 して よ い唯 一 の 階 級 は 大 地 を 耕 す者 た ちだ と指 摘 した。 幸 福 の 第 二 の条 件 は

女 性 に た いす る愛 だ った 。 第 三 の も っ と も 実 行 困 難 な条 件 は,野 心 を 軽 蔑 す る こ とだ っ

た 。 そ して 第 四 の 条 件 は,絶 え ず 何 か の 目 的 を 追 求 す る こ とだ った。 他 の 条 件 が 同 等 だ っ

た ら,そ の 目的 が 精 神 的 で あれ ば あ るだ け,獲 得 され る 幸 福 は 大 き くな る と い うの だ っ

た 。」(「 ア ル ンハ イ ムの 地 所 』)

Headmittedbutfoureltnentaryprinciples,ormorestrictly,conditions,ofbliss.

Thatwhichheconsideredchiefwasthesimpleandpurelyphysicaloneoffree

exerciseintheopenair.``Thehealth,"hesaid,"attainablebyothermeansis

scarcelyworththename."Hepointedtothetillersoftheearth,theonlypeople

who,asaclass,canbefairlyconsideredhappierthanothers.llissecondcondition

wastheloveofwoman.Histhirdandmostdifficultofrealization,wasthecontempt

ofambition.Hisfourthwasanobjectofunceasingpursuit;andheheldthat,

otherthingsbeingequal,theextentofattainablehappinesswasinproportionto

thespiritualityofthisobject.

‐`TheDomainofArnheim'‐

第 一 の 条 件 と して,戸 外 で鍛 え た 心 身 の 健 康 と い う素 朴 な,ギ リシ ャ的 理 想 を 第 一 と し

て挙 げ て い る。 ラ ン ダ ー とい う名 が 「土地 所 有 者 」 の連 想 か ら,エ リソン とい う名 が 「選

ば れ た 人 」 の連 想 か らだ とす れ ば,う なず け る こ とで あ る。 第 一 の 条 件 は ま た 第 四 の 条 件

と関 連 して,庭 園論 に 入 って い く。 第 二 の 条 件 で あ る女 性 へ の 愛 と い うの は,す で に の べ

た よ うに,幸 福 と不 幸 の い ず れ に も女 性 が 関 係 して い る と い う こ と,幸 福 を 完 成 す る た め

に は女 性 の 伴 侶 が 必 要 で あ る とい う こ とで あ ろ う。 そ して ど うい う女 性 を ポ ウが 理 想 とす

るか に つ い て は す で に 述 べ た。 第 三 の 条 件 で あ る野 心 の軽 蔑 は,聖 書 や 諸 賢 の 教 え で も あ

るが,新 しい ア ダ ム の 資 質 と して 必 須 の 条 件 で あ ろ う。 第 四 の 条 件 は,霊 感 の 働 き を か り

て 高 度 の 芸 術 的 能 力 を 発 揮 す る こ と な ど で あ り,選 ば れ た 人 で な け れ ば 難 しい。rア ッシ

ャー家 』 の 主 入 と の あ ざ や か な 対 比 に打 たれ ざ るを え い。 ロデ リッ クに は帝 王 とい う意 味

が あ り,没 落 の ア ダ ム と して の 意 図 が 明 白 で あ る。 そ して エ リソ ン氏 は 以 上 の条 件 を す べ

て 満 し,不 可 能 と され た生 き 身 の ま ま の 幸 福 を 得 る こ とが で きた 。 そ れ に つ い て は,こ ん
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な ふ うに のべ られ て い る。

「こ うい う夢 想(楽 園 の 再 現)を 実 現 す るた め に そ の 莫 大 な財 産 を つ ぎ こむ一 そ して,

こ の 計 画 の現 場 監 督 を す る こ と に よ って 思 う存 分 戸外 の 運 動 を と る一 さ らに,こ の計 画 の

お か げ で,絶 え ず あ る一 つ の 目的,そ れ も高 度 に精 神 的 な 目 的 を つ ね に見 失 わ な い一 そ し

て そ の た め に,野 心 の 下 らな さを 痛 感 す る こ とが 可 能 に な り一 そ の 魂 の唯 一 の 支 配 的情

熱,美 へ の渇 きを 飽 満 の お そ れ な しに 存 分 に満 し得 るよ うな,つ き る こ との な い 源 泉 を持

ち,と りわ け,そ の う るわ しさ と愛 情 が 彼 の生 活 を 天 国 さな が らの 紫 の大 気 に つ つ む,女

ら しさ に欠 け る と こ ろ の な い 女 性 の共 鳴 ま で 獲 ち得 る一 ま さ に こ うい うや り方 で エ リソ ン

は,ま こ う方 な き幸 福 に恵 まれ,人 み な 免 れ が た い 浮 世 の 煩 らい か ら も完 全 に 解 放 され た

い もの だ と考 え た 一 い や,ま た事 実 そ うす る こ とが で き た の だ 。」(「 アル ンハ イ ムの 地 所 』)

Itwasindevotinghisenormouswealthtotheembodimentofavisionsuchas

this‐inthefreeexerciseintheopenairensuredbythepersonalsuperintendence

ofhisplans‐intheunceasingobjectwhichtheseplansafforded-一 一inthehigh

spiritualityoftheobject‐inthecomtetnptofambitionwhichitenabledhimtruly

tofeel‐intheperennialspringswithwhichitgratified,withoutpossibilityof

satiating,thatonemasterpassionofhissoul,thethirstforbeauty;aboveall,it

wasinthesympathyofawoman,notunwomanly,whoselovelinessandlove

envelopedhisexistenceinthepurpleatmosphereofParadise,thatElissonthought

tofind,andfound,exemptionfl・otntheordinarycaresofhimanity.

‐`TheDomainofArnheim'‐

以 上,rア ッ シ ャー家 』 と同 じ主 題 を 共 通 に も ちな が ら,正 反 対 の世 界 を 示 して い る一

連 の 庭 園 小 説,「 ラ ンダ ー 山 荘 」,rア ル ンハ イ ム の 地 所 』,r庭 園』,r妖 精 の 島 』 な ど

を 比 較 対 照 させ な が ら,不 可 解 な また 無 意 味 な 作 品 と解 され が ちな 「ア ッ シ ャー 家 』 に

は,明 白 な 意 図 が こ め られ て い た の だ とい うこ とを 示 して,拙 文 を お く。

使 用 テ キ ス トTheCompleteWorksofEdgarAllanPoe,17vols.ed.byJamesA.

Harrison,AMSPress,Inc.,NewYork,1965,reproducedfrom1902NewYot-k

Edition

注1Perspective第3号 昭 和47年12月

注2"AkeytotheHouseOfUsher"byDarrelAbel.from7'heUniversityofTronto

Quarterly,XV皿(1949),fromTheTwentiethCenturyInterpretationsof`The-Falloプthe

HouseofUsher'edbyThomasWoodson,Prentice-Hall,Inc.1969

注3fromStudiesinC1α ∬ZCAmericanLiteraturebyD.H.Lawrence,ThomasSeltzer,Inc.,

1922

注4"TheVamp三reMotifin`TheFalloftheHouseofUsher'",byLyleH.Kendal1,Ir.

fromσo〃egeEnglish,XXIVTheNationalCouncilofTeachersofEIlglish,1963,from

TheTwentiethCenturyInterpretationsof`TheFalloftheHouseofUsher'

注5Poe:A('riticalStZSdybyEdwardH.Davidson,TheBelknapPressofHarvardUniv.

Press,1957

注6SymbolismandAmericanLiteraturebyCharlesFeidelson,Ir.,TheUnivofChicago

Press,1953,fromTheTwentic〃1CenturyInterpretat三 〇n

一59一



E・A・ ポウの 『ア ッシャー家の崩壊』の風景を め ぐって

注7TheFrenchFaceofEdgar・,,,SouthernlllinoisUniv.Press1957

注8UnderstandingFiction,ApPletion-Century-Crofts1943

注9`SymbolisminMyth'fromTheForgottenLanguage,1951

注10He(Goethe)sawallIivingthings-andhewasadistinguishedbotanistwhomadehisoun

drawingsoftheplantsthatheobserves‐asstrivingforfullerdevelopmentthroughanin-

finitelylongprocessofadaptation.1mightalmostsaythathebelievedinthegradual

civilisationofplantsandanimals.ItwasthepointofviewthatwaslatertoleadtoDarwin

andthetheoryofevolution.

‐fromCivilisation
,`WorshipofNature',byK.Clark,(1969)‐

注10英 国 の 小 説 家Beckford,(1759-1844)の 怪 奇 小 説 の 題 名 、 ま た そ の 主 人 公 の 名

訳文は 「ポオ全集」(全 三巻)東 京創元新社(1969)よ り一部分借用 した。
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